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Doma in po svetu
PREGLED NAJVAŽNEJŠIH DOGODKOV

Danes primarne volitve ali strankina 
zborovanja v 9 državah - Sen. Gary Hart 

menda dohitel Walterja Mondala
BIRMINGHAM, Ala. — Danes bo, kot 

kaže, odločilni dan za vodilna demokratska 
predsedniška kandidata Walterja Mondala 
in sen. Garyja Harta. Na primarnih volitvah 
^i strankinih zborovanjih, ki bodo v 9 zve­
znih državah, bo izbranih ali izvoljenih 511 
delegatov, kateri se bodo udeležili strankine 
konvencije julija letos. Gre torej za dobro 
četrtino vseh demokratskih konvencijskih 
kandidatov. Najnovejša javna povpraševa­
la jasno kažejo, da je v mnogih državah 
Sen. Gary Hart dohitel bivšega podpredse­
dnika Walterja Mondala kljub temu, da je 
vedno več odprtih vprašanj glede Hartove 
Preteklosti, predvsem pa o njegovih »novih 
'dejah«.

Mondale kritizira Harta, češ da je 46- 
j ni coloradski zvezni senator silno nejasen 

Slede programa, ki ga zagovarja. Politični 
analitiki menijo, da zbuja Hart - in to na­
menoma - spomine o predsedniku Johnu 

ennedyju. Volivci niso zadovoljni z znani­
ma Politiki oz. politiki, ki predstavljajo pre- 
®klost. V to skupino naj bi spadal predvsem 

ondale, ki je sicer komaj 9 let starejši od 
. arta> vendar je povezan z neuspelo Carter­
jevo administracijo. Prednost sen. Harta je v 
°ceh volivcev ta, da je »nov obraz«. Javna 
Povpraševanja so ugotovila, da mnogi, ki 
^rta vneto podpirajo ali trdijo, da bodo 

J. V0*‘1L nimajo pojma o njegovih poli-
dčmh stališčih.

Drugi še aktivni demokratski kandidati 
koy3^ na t^ana^nj**1 volitvah kaj dosti priča- 

atl> sodeč po javnih povpraševanjih, 
vol' •°^n ^enn *ma zelo malo podpore med 

‘V,Ci 'n nekateri analitiki menijo, da bo 
do L 3 <^*enn ce^° kandidaturo odpovedal 

°nca tedna. Bivši predsedniški kandidat 
ali ^c<^overn je rekel, če ne bo ali prvi 
kand^H^' na vo^tval1 v Massachusettsu, bo 
ra{ 1 fttiro opustil. Jesse Jackson, ki je 

n" na skoraj stoodstotno podporo črn- 
hiu Vol*V(iev> a ga ne bo dobil, bo po mne- 
čakaaHnaUtik0V k*!11!5 porazom, ki ga baje 

anes, ostal aktiven kandidat.

0stal^0t *Ca^e’ b°sta Po današnjih volitvah 
Nart3 re»na c*em°kratska kandidata samo še 
kamn10 . on^a'e> Jackson pa bo nadaljeval 
vlopn30^0 2 namenom, da bo lahko igral 

na strankini konvenciji.

Re^eraj Sfeianje med predsednikom 
anon, jn kongresnimi republikanci o 
"»anjkljaju v zveznem proračunu

PredsedAniHDNGT°N* D' C‘ ~ Včeraj je
skupin K .0nald Reagan sprejel v Beli hiši 
kov. m° republikanskih kongresni-
dJhem amen srečanJa Je bil pogovor o ogro- 
ki b0 primankljaju v zveznem proračunu, 
mani i o!fSa* v. tekoČem fiskalnem letu naj- 
več. j^0 m*bjard dolarjev in morda veliko 
Ijeni o r!8rcsn' rePublikanci so zelo zaskrb- 
°betaj0xifm pr'manjkljaju, deloma zaradi 
p°sledic S1*n° neu8oclnih gospodarskih
zaradi Doll t^x*l,0dn^h letih’ deloma Pa tud' 
Primaniv Uienih težav med volivci, ki jim jih 

nJkljaj povzroča.

il nespre?e^|S1Cer soglaša> da so primanjklja- 
g°sPodarct J1V1 m tut*’ nevarni za ameriško 
Vsem ome-V°’ ^endar trd>. da je treba pred- 
s°cialne nJ HVat* ‘zdat^e za razne programe 
2hih dav k n P°re' ^asProtuje povišitvi zve- 
^itro rastoči,PraV tako prot* omejevanju 
ne' Repuhi u lzc^at*cov za obrambne name- 
Opravljeni1 anski .*congresniki so pa bolj 

1 pristati na določeno povišitev

zveznih davkov ter upočasnitev stopnje rasti 
izdatkov za obrambo. V zameno so voljni 
tudi omejevati oz. zmanjševati izdatke za 
programe socialne podpore.

Na včerajšnjem srečanju ni prišlo do več 
kot izmenjave mnenj. Reagan je bil kot ve­
dno vljuden, ni pa opustil ali popustil glede 
svojih že znanih stališč. Politični analitiki 
dvomijo, da bo mogoče najti kompromisno 
rešitev pred novembrskimi volitvami, po teh 
pa bodo gospodarske razmere prisilile pred­
sednika in zvezni kongres, da pod vzamejo 
ustrezne ukrepe.
Libanonski politiki se udeležujejo mirovnih 
pogajanj v Lausannu, Švica - Krčeviti boji

v Bejrutu - Sirija igra kljucfto vlogo
LAUSANNE, Švi. — Sinoči se je v tem 

mestu začela mirovna konferenca, katere cilj 
je doseči mir v Libanonu. Konference se 
udeležujejo predstavniki najmočnejših kr­
ščanskih in muslimanskih skupin v državi. 
Konferenco je odprl libanonski predsednik 
Džemajel, ki je pozval navzoče, naj pristane­
jo na premirje v Bejrutu in okolici. Vodilna 
muslimanca na konferenci sta Walid Džum- 
blat, ki vodi Druze skupino, in Nabih Berri, 
ki načeljuje šiitsko muslimansko Amal giba­
nje. Ta dva nista hotela niti gledati na Dže- 
majela in tudi nista ploskala, ko je krščanski 
libanonski predsednik končal svoj nagovor.

Krščanski in muslimanski topničarji so 
bili aktivni v Bejrutu včeraj. Po sicer nepotr­
jenih podatkih, je bilo ubitih v musliman­
skem delu mesta 20 oseb, ranjenih pa okoli 
80, v krščanskem delu pa naj bi bilo zaenkrat 
manj človeških žrtev.

V Libanonu in tudi na pogajanjih, ki 
potekajo v Švici, igrajo Sirijci ključno vlogo. 
Pred nedavnim je bil v Siriji na obisku so­
vjetska delegacija, ki ji je načeloval član 
politbiroja Gejdar Alijev. Analitiki sklepa­
jo, da je beseda tekla med drugim o kontroli 
zelo sodobnega orožja, ki ga imajo Sovjeti v 
Siriji in ki je menda še vedno v rokah sovjet­
skih strokovnjakov. Sirijci namreč baje želi­
jo, da bi oni sami kontrolirali to orožje - 
gre predvsem za protiletalsko obrambo - in 
ne potrebovali sovjetsko soglasje. O tem 
komunike o obisku seveda ni govoril.

Srditi boji na močvirnatem terenu blizu 
južnoiraškega mesta Basra - Iranci se še 

pripravljajo za veliko ofenzivo
BAGDAD, Irak — Predstavnik za tisk 

iraškega vojaškega poveljstva je včeraj trdil, 
da so iraške čete zavrnile iransko ofenzivo, 
ki je bila na zelo močvirnatem terenu v bliži­
ni mesta Basra na jugu Iraka. Basra je drugo 
iraško mesto in je, kot kaže, cilj iranskih vo­
jakov. Padlo naj bi 1157 Irancev, trdi Irak. 
Iranci pa pravijo, da so njihove čete res na­
predovale v omenjenem kraju, pri tem pa 
ubili najmanj 150 Iračanov. Te trditve, kot 
skoraj vse druge v tej vojni vse od začetka 
pred 42 meseci, so nepotrjene.

Včeraj so bili objavljeni podatki, ki so 
jih zbrale ameriške obveščevalne službe, in 
sicer o iranskih pripravah za veliko ofenzivo. 
Po teh podatkih, naj bi imeli Iranci priprav­
ljenih 250.000 rednih vojakov ter 200.000 
»prostovoljcev«. Slednji naj bi bili predvsem 
mladinci, fanatiki, katerih mnogi bodo po­
slani v boj kar brez vsakega orožja. Na ira­
ški strani je pa kakih 300.000 izurjenih voja­
kov. Iranci naj bi zgradili celo pontonski 
most čez močvirje v vzhodnem Iraku, ki je 
dolg kar do 14 milj, ter drugo cesto, po kate­
ri bodo napredovali vojaki in tudi težka vo­
zila. Gre, pravijo ameriški vojaški strokov­
njaki, za poseben vojaški podvig.

/z Clevelanda in okolice
Povečana izdaja—

V petek bo izšla Ameriška 
Domovina kar na 40 straneh. 
Federacija slovenskih naro­
dnih domov je namreč v sode­
lovanju z našo tiskarno pripra­
vila posebni del lista, ki ima 32 
strani. Gre za ogromno delo in 
zato bomo morali zopet tiskati 
redno A.D. že v četrtek zve­
čer. Gradivo za slovenski del 
petkove A.D. mora priti do 
urednika najkasneje do četrtka 
opoldne. Za angleški del pa že 
do srede opoldne.

»Mož in žena leta« banket—
To nedeljo priredi v SND na 

St. Clair Ave. Federacija slo­
venskih narodnih domov svoj 
letni »Mož in žena leta« ban­
ket. Federacija je izbrala za 
moža leta Louisa Champa, za 
ženo leta pa Pauline Stepic. 
Vsak od 10 sodelujočih naro­
dnih domov pa bo počastil 
svojega moža ali ženo leta. 
Kosilo bodo začeli servirati ob 
2. pop. Za vstopnice pokličite 
481-5378. V petek bo izšla po­
sebna, zelo povečana izdaja 
Ameriške Domovine.

Rojstni dan—
Včeraj, 12. marca, je pra­

znoval svoj 96. rojstni dan 
Joseph Drobnič s 73. ceste. 
Čestitajo in mu želijo vse naj­
boljše v upanju, da bo zdrav 
dočakal tudi stoletnico nečaki­
nja Anica Cendol z družino! 
Tem čestitkam se pridružuje­
mo tudi vsi pri Ameriški 
Domovini!

Raznasalca iščemo—

Raznašalca za Ameriško 
Domovino iščemo za ulice E. 
173, 174, 175, 176, 177, 179, 
Grovewood, Brian, Notting­
ham, Creekview, Dillewood in 
Delavan. Ako se zanimate, po­
kličite našo pisarno na tel. 
431-0628 ali pa se oglasite 
osebno.

Novi grobovi
Mary Bubnič

V četrtek, 8. marca, je na 
svojem domu na 19710 Mo­
hawk Ave., kjer je živela zad­
njih 36 let, prej pa na Holmes 
Ave., umrla 81 let stara Mary 
Bubnič, rojena Zadnik v vasi 
Pregarje, Slovenija, v Cleve­
land pa je prišla 1. 1929, žena 
Franka, mati Eleanore Koporc 
(prej Yozipovich), 4-krat stara 
mati, 4-krat prastara mati, se­
stra Stefanie Paliska, Antona, 
v Jug. pa že pok. Jožeta in 
Franceta, članica Oltarnega 
društva pri Mariji Vnebovzeti, 
Podr. št. 14 SŽZ, AMLA št. 8, 
KSKJ št. 169, Kr. št. 3 PSA, 
Klub Ljubljana in Kluba slo­
venskih upokojencev v Eucli- 
du. Pogreb je bil iz Želetovega 
pogrebnega zavoda na E. 152. 
cesti v ponedeljek, 12. marca, 
v cerkev Marije Vnebovzete in 
od tam na pokopališče Vernih 
duš.

Bogat konec tedna—
V zadnjih dneh je bilo kar 

več lepih prireditev v naši 
skupnosti. Naj jih vsaj na 
kratko omenimo:

Pretekli petek opoldne sta 
bila na banketu v Bond Court 
hotelu počaščena sodnik Au­
gust Pryatel in kong. Dennis 
Eckart. Oba sta graduanta 
Cleveland Marshall pravne 
šole, sedaj del univerze Cleve­
land State. Navzoč je bil tudi 
sen. Frank Lausche, ki je iz te 
pravne fakultete graduiral 1. 
1920. Na banketu je bilo več 
Slovencev.

V petek zvečer je pa imel iz­
redno zanimivo predavanje 
vodilni slovenski alpinist Viki 
Grošelj, sicer učitelj telesne 
vzgoje v Ljubljani. Govoril je 
v slovenščini kakim 50 go­
stom, ki so se čudili predvsem 
komaj verjetnih prizorov iz 
podvigov tako na Mt. Everest, 
še več pa na 3 km navpični ste­
ni na gori Lho-tze, ki so jo 
Slovenci prvič od vseh prema­
gali. Izkazalo se je, da je Gro­
šelj, ki je zelo simpatičen in 
ima dar govora, tudi izreden 
amaterski fotograf.

V soboto zvečer je imel pev­
ski zbor Glasbena Matica ve­
čerjo s koncertnim nastopom v 
SND na St. Ci&hju. Dvorana 
je bila čisto zasedena, moralo 
je biti dobrih 450 gostov, iz­
stopala pa je solistka Caroline 
Budan, prav tako duet Ed Ke- 
nik in June Price. Zelo lep 
večer, tokrat v večjem delu 
tudi slovenski.

V nedeljo dopoldne je DNU 
pri Sv. Vidu serviralo okoli 
1000 gostov na zajtrku, ki ga v 
tem letnem času prireja že 25 
let. Uspeh je bil tudi tukaj zelo 
dober.

Končno, na univerzi John 
Carroll je bil sprejem ob prili­
ki slovenske razstave, ki jo je 
organiziral Slovenian National 
Art Guild. Poseben gost je bil 
škof A. Edward Pevec, navzoč 
je bil sen. Lausche ter več dru­
gih znanih slovenskih obra­
zov.
Seja—

Društvo sv. Ana št. 4 ADZ 
ima sejo jutri, v sredo, ob 1.30 
popoldne v društveni sobi 
avditorija pri Sv. Vidu. Tajni­
ca Marie Oražem bo pobirala 
asesment za vsa ADZ društva 
od 1. ure dalje.

■ 1 —

VREME
Naletavanje snega v dopol­

danskem ča$u danes. Naj višja 
temperatura okoli 35 F. Spre­
menljivo oblačno jutri z naj­
višjo temperaturo okoli 43 F. 
V četrtek pretežno oblačno z 
verjetnostjo nekaj dežja. Naj­
višja temperatura okoli 42 F. 
Za petek in soboto napovedu­
jejo vremenarji deloma sončno 
vreme z najvišjima temperatu­
rama v srednjih 40-ih.



2 AMERIŠKA DOMOVINA, MARCH 13, 1984

AMERIŠKA DOMOVINA
6117 St. Clair Ave. — 431-0628 — Cleveland OH 44103
----------------------------- o«Sgg*> 83--------------------------------

AMERIŠKA DOMOVINA (ISSN 0164-680X)

James V. Debevec — Publisher 
Dr. Rudolph M. Susel — Editor

Published Tuesdays and Fridays except first two weeks 
in July and one week after Christmas

NAROČNINA:
Združene države:
$28.00 na leto; $14.00 za pol leta; $8.00 za mesece 
Kanada in dežele izven Združenih držav:
$40.00 na leto; $25.00 za pol leta; $1 5.00 za 3 mesece 
Petkova izdaja; $1 5.00 na leto; Kanada in dežele izven 
Združenih držav: $20.00 na leto.

SUBSCRIPTION RATES
United States:
$28.00 per year; $ 14.00 for 6 months; $8.00 for 3 months 
Canada and Foreign Countries:
$40.00 per year; $25.00 for 6 months; $ 1 5.00 for 3 months 
Fridays only: $1 5.00 per year — Canada and Foreign $20

Second Class Postage Paid at Cleveland, Ohio 
POSTMASTER: Send address change to American Home, 

6117 St. Clair Ave., Cleveland, OH 44103
No. 21 Tuesday, March 13, 1984

Najtežji poklic
Nobeno drugo delo ni tako težko kot vzgajanje otrok. 

Prvi in najuspešnejši vzgojitelji pa so starši, vsi ostali vzgo­
jitelji staršem samo lahko pomagajo, v polni meri pa jih ne 
morejo nadomestiti.

To so bile začetne ugotovitve, ki jih je podal p. Lojze 
Markelj na februarskem srečanju za zakonce in starše, ki se 
v organizaciji Slovenskega pastoralnega središča v Trstu 
odvija v tamakajšnjem Marijinem domu. Okvirni naslov za 
to srečanje je bil »Vzgajati - pomagati otroku pri njegovi 
rasti v človeka«.

Predavatelj je poudaril, kako zelo pomembno je, da 
skušata starša pomagati otroku, da se bo razvil v osebnost. 
To pa je težja naloga kot sam porod. Ta naloga je tako težka 
tudi zato, ker nismo niti mi odrasli dovolj vzgojeni, dovolj 
velike osebnosti. Ob strojih nam um in volja hromita in zato 
nam hromi in se izgublja naša osebnost. Poskrbeti moramo, 
da bomo mi sami izžarevali človeško in krščansko osebnost 
v okviru celostne zrele vere.

Otrok ne smemo vzgajati v hlapce. Najbolj jim bomo 
pomagali z vzgledom, ljubeznijo in molitvijo, s katero bomo 
pri Bogu izprosili milost zanje.

Vzgoja otrok se začne že ob spočetju. Dedne lastnosti 
se prenašajo že ob zaželenem spočetju. Nato temelji vzga­
janje na ljubezni, ne pa zaljubljenosti, na potrpežljivosti in 
doslednosti, ne pa na popuščanju. Otroka ljubiti pomeni 
imeti zanj dovolj časa, se z njim pogovarjati* ga spoznavati 
in pridobiti njegovo zaupanje. Ko zasluži, ga moramo 
pohvaliti in mu dati priznanje, mogoče še najbolje med šti­
rimi očmi, da bi pohvala ne izpadla kot hvalisanje. Tako bo 
dobil otrok zaupanje vase in če ga ne bomo tlačili, nam bo 
razkril svojo notranjost in povedal, kaj ga tare. Vsak otrok 
je namreč svet zase in samo on ve, kaj povzroča pri njem 
trpljenje.

Seveda ne smemo otroka razvajati, ker je pač življenje 
trdo. Primerna kazen (seveda ne telesna) je tudi vzgojno 
sredstvo. Navajati ga moramo k odpovedovanju, ker mu bo 
to zelo koristilo v doraščujoči dobi in seveda v vsem življe­
nju. Toda odpoved ne sme biti sama sebi namen. Odpoved 
naj ima neki smisel, recimo odpoved zaradi dobrote, ki jo 
nudimo sočloveku, da ga osrečimo. Otroka moramo nava­
jati k dobroti, k čustveni ljuzbezni, nežnosti, resnicoljubno­
sti, poštenosti, oliki, vljudnosti, redu, delu.

Posebno poglavje je spolna vzgoja, ki tudi mora biti iz­
raz naše ljubezni do otroka. Dandanes otroci telesno hitro 
dozorijo, njihov duševni in čustveni razvoj pa zaostaja. 
Čustvena valovanja otroka v doraščujoči dobi obremenjuje­
jo. Zato je prav, da se z otrokom razgovarjamo o spolnih 
vprašanjih in ga pravočasno seznanimo z njimi. Tudi dober 
prijatelj otroku lahko koristi, slab pa mu zelo hudo škoduje. 
V letih doraščanja so mladostniki sprejemljivi za vse dobro, 
če jim razne vrednote prav prikažemo. Seveda je okolje 
prav na spolnem področju zelo nevarno. Vsekakor moramo 
jemati otroka vedno resno, sicer nam ne bo več nič 
povedal.

(M.B. v Kat. glasu, 23.11.1984)

Iz življenja Slovencev v Milwaukeeju

MILWAUKEE, Wis. - Kmalu 
bo ozračje napolnil dih 
pomladi. Prvi znaki se že kaže­
jo. Dnevi so vsak dan daljši, 
sonce greje močneje. Mesec 
marec je namreč že znanilec 
pomladi. Res pa je tudi, da so 
nas zadnji dnevi februarja z 
neverjetno toplino z nad 60 
stopinj F presenetili, da bi kar 
verjeli prihodu pomladi, ki jo 
seveda vsi komaj pričaku­
jemo. Celo velike jate divjih 
gosi in rac so se pojavile na 
nebu, te so pa zanesljive zna­
nilke pomladi.

Kljub vsemu temu, so neka­
teri verjeli tistemu, ki je dejal: 
Bomo videli! In smo tudi vide­
li. Toplo vreme je zimo nagna­
lo in sneg pobralo. Vse to je 
prekrižalo načrte mladim smu­
čarjem, ki so želeli marsikak 
športni dan, posebno za tako 
imenovano Cross Country 
smučanje. Prekrižalo pa samo 
začasno, saj je zima zadnje dni 
zopet močno pritisnila.

V februarju je nas vse moč­
no priklenila televizija in sicer 
z odličnim sporedom zimskih 
olimpijskih iger v Sarajevu, ki 
so bile po sodbi opazovalcev 
res vzorno organizirane. Res 
pa je tudi, da je vreme večkrat 
zelo motilo. Sedeč pred televi­
zijskim zaslonom smo se na­
vduševali za naše, ameriške 
fante, prav tako pa za - tudi 
naše - slovenske, med kate­
rimi so bili zelo v ospredju po 
sodbi pisanja Jure Franko, 
Bojan Križaj, Primož Ulaga in 
še kdo. Presenetil nas je na TV 
mlad in postaven Bojan Kri­
žaj, ko je iz tribune velikega 
olimpijskega stadiona v slo­
venskem jeziku pozdravil 
športnike olimpiade iz celega 
sveta.

Ameriška Domovina je za­
pisala pohvalo, ki so jo izrekli 
opazovalci in udeleženci nad 
organizacijo in izvedbo iger; v 
isti številki - v Kanadski Do­
movini - pa obširneje poroča 
pisec Pak iz Lethbridga pod 
naslovom »Olimpijski drobiž« 
in pove*med drugim: »Otvori­
tev je bila menda res najbolj

veličastna v dosedanji zimsko­
športni zgodovini iger. Vsemo­
gočno svečano in vendar med­
narodno tako domačno...« In 
spet nadaljuje: »...ko čitam o 
vsem tem in gledam dosežke, 
se nehote poraja vprašanje: 
kako je to zmogla revna Jugo­
slavija, predvsem pa, kako je 
to zmogla revna Bosna?«

Očividno je bil Pak v svoji 
mladosti velik in zelo navdu­
šen telovzgojnik in športaš. 
Tudi jaz sem bil v svoji mlado­
sti navdušen telovadec in sicer 
po geslu, kakor so nas takrat 
učili - Zdrav duh v zdravem 
telesu!. Lepo je bilo mlad biti.

Pustni čas - veseli čas! To 
staro navado, ki smo jo Slo­
venci od doma prinesli, druš­
tvo Triglav že od vsega poče- 
tka spoštuje. Razveseliti se, to 
ni noben greh. Cerkev svojim 
vernikom veselja ne brani, 
celo priporoča ga; vendar tako 
veselje, ki ne pusti nobene 
grenkote v srcu.

Svojo maškaradno priredi­
tev je Triglav letos pripravil v 
soboto, 25. februarja, zvečer 
pri fari sv. Janeza. S primerno 
reklamo na tukajšnjem sloven­
skem radiu, v Ameriški Do­
movini in predprodajo vstop­
nic, je bila udeležba večera 
razveseljiva. Poleg domačinov 
smo srečali prijatelje celo iz 
Chicaga, Waukegana in dru­
god.

Dvorana je bila temu večeru 
primerno okrašena - delo in 
zamisel Vladota Kralja in 
pomočnikov -, večerja z 
domačimi klobasami, prikuho 
in pecivom je bila, so rekli, od­
lična, vsaj je vse kakor magnet 
pritegnila k lepo pogrnjenim 
mizam, za kar gre vse prizna­
nje triglavskim ženam in šefi­
nji Loni Limoni st. S kavo so 
postregla mlada, nasmejana 
dekleta, za žejo pa je poskrbel 
šef bara Darko Berginc s 
pomočnikom Albertom Zygo- 
jem in vrsto prijaznih, mladih 
fantov. Delali so za čisto nov 
bar, ki ga je za ta večer naredil 
mojster Jože Smolič. Nov bar

SLOVENSKI JAVNOSTI I
Glavni odbor TABORA ZDSPB z velikim zadoščenjem 

sporoča, da je bil slednjič odkrit originalni seznam moštva 
Slovenskega domobranstva, ki je bilo zbrano v Vetrinjskem 
taborišču maja 1 945 in potem s prevaro izročeno komuni­
stičnim partizanom, ki so večino pobili v Kočevskem Rogu, 
pri Teharju in drugod.

S tem je omogočen in zagotovljen izid nove izdaje naše 
Bele knjige za 40-letnico Vetrinjske tragedije prihodnje leto. 
Nova izdaja Bele knjige bo dokončni in neizpodbitni doku­
ment, ki bo izpričal vso strahotno dimenzijo Vetrinske tra­
gedije. Novo odkriti seznam je neprecenljive vrednosti tudi 
v tem, da ne vsebuje samo imen, temveč tudi osebne 
podatke, tako, da so s tem odstranjene tudi številne neja­
snosti, ki so bile očitne v prvi izdaji, kadar je šlo za dva člo­
veka z istim imenom. Vsebuje pa tudi podatke o skupinah, 
ki so bile v prvi izdaji slabo, ali pa sploh ne obdelane.

Glavni odbor TABORA ZDSPB se na tem mestu tudi 
iskreno zahvaljuje organizaciji ZDSPB (Vestnik), ki nam je 
seznam odstopila v podrobno obdelavo.

Ena glavnih nalog, ki si jih je zadala naša organizacija 
ob svojem nastanku, je bila: postaviti primeren spomenik 
našim padlim bratom vsaj s tem, da njihova imena ohrani­
mo za zgodovino. Hvaležni smo Bogu, da nam bo to nalogo 
mogoče izpolniti predno se jim sami pridružimo.

Glavni odbor 
TABOR ZDSPB

je »krst« dobro prestal.
Po večerji so na strune uda­

rili Magajnovi godci in ves ve­
čer zabavali staro in mlado. 
Med tem so se v dvorani poja­
vile pisane maškare in ustva­
rjale veselje, radovednost in 
smeh. Pet najboljših je prejelo 
nagrado. Za kratek čas so med 
tem izžrebali še nekaj dobit­
kov in razveselili srečneže. Ob 
tej priliki je bilo žrebanje izven 
sporeda društva, zunaj proda­
nih srečk za sklad takoimeno- 
vanega Majhenich Music Cen­
tra, to je posebne pevske sobe, 
ki naj bi bila imenovana P° 
pok. Ernestu Majheniču, ki je 
nad 30 let vodil in učil cerkveni 
pevski zbor sv. Janeza ter so­
deloval nesebično tudi pri dru­
gih organizacijah, posebno pn 
Triglavu. S svojim prizadeva­
njem si je gotovo zaslužil pri­
znanje in ime.

Na tem mestu naj bo izreče­
na zahvala vsem obiskovalcem 
prireditve in še posebej vsem, 
ki ste nesebično in vzajemno 
delali ter tako prijazno postre­
gli občinstvu in ohranili dobro 
ime Triglava tudi v naprej- 
Hvala!

Prav je, da se na tem mestu 
spomnimo članov, ki niso mo­
gli priti na lep družabni večer 
pustne zabave, ker jih je bole­
zen pridržala doma ali Pa v 
bolnišnici. Kljub tem so Pa 
zvesti in dolgoletni člani in čla­
nice Triglava: Matilda Simči , 
Toni in Dara Strmšek ter Ja' 
nez Levičar. Vsem želimo, a 
bi se v lepem času pomladi, 1 
se nam bliža, spet veseli in 
zdravi znašli v naši družbi v 
zdaj kmalu zelenem triglaV 
skem Parku!

Ana Meršnik - Umrla v 
letu. (Sledi poročilo po P°*[e 
dovanju njene nečakinje Ma 
rčke Kadunc, ki ga je sama na 
pisala. Op. F.R.)

tAna Meršnik
V nedeljo, 19. februarja, ^ 

v Waukeganu preminula 9 
stara Ana Meršnik, tega 
glavske članice Maričke ^ 
dunc. Triglavani smo jo P 
znali le kot »teto Ano«- 
glavski park je bil center nj^ 
nega veselja odkar se je Pre 
lila v ZDA, in je bila P 
srečna, če je mogla vsako P 
letje prebiti tam Par te 
med ljubeznivimi ljudmi, a
vesi in gobcami. .

Teta Ana je sicer dovr^ 
šolo za učiteljico ročnih 
vendar pa je bila večina sV 
ga življenja uslužbena kot 
dnica mestne občine ljumJ .fl 
ske. Vezenje, delo na vrt 
dirkanje po gorenjskih ^ .
za gobami pa so bili njeno 
večje razvedrilo. . -e

Ko so bili časi še 
veliko potovala po Evr^1<eSt- 
veliko lužo pa je Pr‘ ,aC|jo. 
krat, vedno s tovorno ^ 
Njene dogodivščine so ^ 
mnoge, obredla je vse ^ aje, 
Chicaga, pa preko K ^ 
Portugalske, Afrike, Pr 
Istambula. Leta 1975 
Marička rekla »No more .f. 
je teta Ana zaprosila za

(dalje na str. 3)
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Svetoletno romanje Slovencev v večno mesto
LJUBLJANA, Slovenija (Družina, 28. svečana 1984)
- Zadnjic smo poročali o organizaciji vseslovenske­
ga svetoletnega romanja v večno mesto Rim, mimo 
tega pa že tudi o vožnji teh romarjev v Rim in njihov 
prihod tja kakor tudi njihovo nastanitev v Sloveniku 
in po drugih rimskih ustanovah. Danes pa podajamo 
govor slovenskega metropolita ljubljanskega nad­
škofa dr. Alojzija Šuštarja, ki ga je imel naslednji dan 
pri avdienci naših romarjev pri sv. očetu, katerega 
odgovor na metropolitovega bomo pa prinesli ali v 
naslednji številki (petkovi) ali naslednji torek.

Govor metropolita dr. Alojzija Šuštarja
Sveti oče!
Slovenski svetoletni romarji 

iz Jugoslavije vas z velikim ve­
seljem spoštljivo in prisrčno 
Pozdravljamo, izražamo vam 
svojo vdanost, svojo ljubezen 
in svojo povezanost z vami in s 
katoliško Cerkvijo. Prišli smo 
kot zastopniki vseh naših bra­
tov in sester v Sloveniji, v za­
mejstvu in v izseljenstvu po 
skoraj vseh deželah sveta, da 
tu na grobovih apostolov Pe­
tra in Pavla, na grobovih toli­
kih mučencev in drugih svetni­
kov, opravimo svetoletno ro­
manje, izpovemo svojo vero, 
obnovimo svojo zvestobo Cer­
kvi in prejmemo vaš apostol- 
ski blagoslov.

Med romarji smo škofje- 
i-lani Slovenske pokrajinske 
Škofovske konference: mari­
borski škof Franc Kramberger 
m njegov pomožni škof Jožef 
^mej, koprski škof Janez Jen­
ko in oba ljubljanska pomo- 
"tta Škofa Stanislav Lenič in 
°Žef Kvas ter naš rojak beo­

grajski nadškof Alojzij Turk 
01 gost. Pomožna škofa Smej

in Kvas sta bila imenovana 
kmalu v začetku svetega leta in 
.se ob tem romanju prvikrat 
srečujeta z vami kot sodelavca 
v škofovski službi.

Dalje je med nami okrog 60 
duhovnikov in redovnikov in 
19 diakonov, ki bodo letos v 
juniju prejeli duhovniško po­
svečenje, ter večje število 
redovnic.

Vseh slovenskih romarjev je 
nad 1200, okrog 1000 iz Jugo­
slavije, drugi pa iz Koroške v 
Avstriji, Primorske v Italiji, iz 
Nemčije in drugih dežel. Pose­
bej naj omenim rektorja pape­
škega zavoda Slovenika Mak­
similijana Jezernika in duho­
vnike, ki tam žive, ker smo v 
četrtek blagoslovili prenovlje­
ni del zavoda. Z nami pa v 
duhu vsi naši slovenski rojaki, 
ki se nam niso mogli pridruži­
ti, posebno še bolniki, invalidi 
in ostareli.

Sveti ocč! To je edino ura­
dno in večje svetoletno roma­
nje slovenskih vernikov v Rim. 
Radi bi bili prihajali v več sku­
pinah in v večjem številu, a

žal, to ni bilo mogoče. Zato 
toliko bolj skušamo praznova­
ti sveto leto odrešenja doma v 
svetoletnih cerkvah po naši 
zemlji, z romanji in raznimi 
slovesnostmi, s posebno sveto­
letno pesmijo in molitvijo, ki 
odmevata po naših cerkvah in 
domovih, po družinah in ra­
znih molitvenih skupinah.

Bolniki, invalidi in ostareli, 
redovnice in redovniki se še s 
posebno gorečnostjo pridružu­
jejo obhajanju svetega odreše­
nja po smernicah, ki ste jih 
nakazali ob razglasitvi sv. leta 
in ki jih vedno znova razlagate 
in poudarjate. Ker se ne more­
mo udeležiti večjih mednaro­
dnih svetoletnih srečanj v 
Rimu, se doma zbirajo zastop­
niki istih stanov in skupin. Po­
sebno veliko in živo bo sreča­
nje mladine po treh slovenskih 
škofijah na cvetno soboto, 14. 
aprila, ko bo v Rim prišlo 
desettisoče mladih z vsega sve­
ta.

Izredno sv. leto odrešenja se 
počasi nagiba k svojemu kon­
cu. Za vesoljno Cerkev in po­
sebno še za našo krajevno Cer­
kev na Slovenskem upamo, da 
bo sv. leto imelo trajne sado­
ve. Za našo Cerkev pričakuje­
mo in prosimo Boga zlasti za 
dar novih duhovnih in redo­
vnih poklicev, ker bomo v 
jeseni letos začeli posebno leto 
poklicev, na katero se že dolgo 
pripravljamo. To leto poklicev 
bo sovpadalo s svetovnim le­
tom mladine 1985, ki mu hoče­
mo posvetiti veliko pozornost.

V BLAG SPOMIN
ŠESTE OBLETNICE, ODKAR 

JE V GOSPODU ZASPAL 
NAŠ DOBRI, LJUBLJENI IN 
NEPOZABNI MOŽ, DRAGI 
STARI IN PRASTARI ATA, 

TAST IN BRAT

ANTON PRIMC
ki je umrl 9. marca 1984.

šesto leto je minilo, 
kar Tvoje truplo v grobu spi, 
a mi spominjamo se srečnih 

dni,
ko živel si med nami Ti.
V raju pa prosi zdaj Boga, 
da raj nebeški vsem narti da, 
tam bomo zopet združeni, 
pri Bogu v rajski večnosti)

Žalujoči:
Jennie roj. Arko - žena;

Jean por. Baškovič in 
Lois por. DiCicco - hčerki; 

David - zet;
Janice por. Chase, 

Corrine Marie, Cheryl Ann 
in Victoria - vnukinje; 

Mark David - vnuk; 
Dino - pravnuk, in 

Jessica Jean - pravnukinja. 
Cleveland. O.. 13. marca 1984.

Poglobitev vere in krščan­
skega življenja kot sad sv. leta 
odrešenja pa se izraža tudi v 
prizadevanju in upanju, da bi 
se pospešil proces za beatifika­
cijo treh velikih slovenskih 
škofov, Friderika Baraga, go­
rečega misijonarja Indijancev 
v Severni Ameriki, ki je umrl 
pred dobrimi 115 leti, škofa 
Antona Martina Slomška, ki 
je istočasno v domovini med 
slovenskim narodom utrjeval 
vero in narodno kulturo, in 
škofa Janeza Gnidovca, ki je 
pred 50 leti požrtvovalno delo­
val v škofiji Skopje na grško- 
albanski meji Jugoslavije.

Sveti Oče! Kot romarji smo 
prišli k vam v večno mesto, a 
se nismo izgubili upanja, da 
boste kdaj tudi vi prišli kot ro­
mar k Mariji Pomagaj na našo 
božjo pot na Brezje, in v Ljub­
ljano, kadar boste obiskali 
Jugoslavijo. Na vseh naših 
apostolskih potih po raznih 
deželah po svetu in za vse vaše 
veliko delo pri vodstvu vesolj­
ne Cerkve, pri vašem neutru­
dnem prizadevanju za mir med 
narodi, za edinost med kristja­
ni in za zvestobo v hoji za Kri­
stusom vam želimo posebnega 
božjega blagoslova in varstva 
po Marijini priprošnji in po 
priprošnji sv. Cirila in Metoda 
in prosimo za vas apostolski 
blagoslov.

(Za A.D. pripravil J.S.)

Iz življenja Slovencev 
v Milwaukeeju

(Nadaljevanje z 2. str.)
manent residency«. Prišla je v 
Ameriko ne gola, kakor mi, 
ampak s 13 »punkeljčki«, v 
enem je bil njen najljubši lon­
ček za žgance.

Teta Ana je šla skozi dve 
vojski, skozi hude in revne 
čase, skozi politične spremem­
be, skozi veliko bolezni, skozi 
skrbi za svoje in za sebi pove­
rjene, pa ni nikoli izgubila ve­
selja do življenja in živahnega 
zanimanja za vse to božje

V blag spomin
OB DESETI OBLETNICI 

SMRTI MOJE LJUBLJENE 
SESTRE

ANNIE MALNAR 
preminula 13. marca 1974

Minulo je deset let, od kar 
ločila si se Ti od nas, 

Otožno je življenje, ker Te 
več med nami ni. 

Počivaj v božjem miru, kjer 
ni gorja in solza.

Božja volja naj nas pripelje 
k Tebi, vrh zvezdšl

Žalujoči:
Frances Perse - sestra, 

in drugi sorodniki. 
Euclid, O., 13. marca 1984.

stvarstvo. Njena edina prito­
žba je bila, da je vsak dan 6 ur 
prekratek! Ko je noge niso več 
nesle, je bila hvaležna, če jo je 
kdo v njenem vozičku potegnil 
tja do Modica, da je videla, 
kako dela motovilček.

K večnemu počitku smo jo 
položili 22. februarja ob veli­
kem spremstvu prijateljev iz 
Waukegana in Milwaukeeja. 
Naj ji bo lahko svobodna ame­
riška zemljica!

Eno za smeh, eno pa zares:
Soseda: »Moj mož po ves 

teden ne spregovori besede. 
Sedaj ne vem, ali mi nima kaj 
povedati, ali pa tako veliko 
zamolčati?«

Če boš gledal, da koga osre­
čiš, ne boš mislil na to, da bi 
koga žalil.

Vsem bralcem lep pozdrav!
F. Rozina

Papeški letopis 
za leto 1 984

Izšel je Papeški letopis 1984, 
iz katerega je razvidno, da šte­
je kardinalski zbor 129 članov, 
škofijskih sedežev je 2422 (14 
več kot lani), naslovnih škofij­
skih sedežev je 1988. Škofij­
skih konferenc je 101.

V preteklem letu je sv. oče 
imenoval 140 škofov in nad­
škofov. Ustanovljeni so bili 
trije novi papeški organizmi: 
Komisija za revizijo in zboljša­
nje Vulgate (Hieronimovega 
prevoda sv. pisma). Stalni od­
bor za mednarodne evharisti­
čne kongrese in Komisija za 
avtentično razlago Cerkvenega 
zakonika.

Duhovniški poklici 
so v porastu

Porast duhovniških pokli­
cev v Tretjem svetu se nadalju­
je. V Cerkvah Afrike, Latin­
ske Amerike in Oceanije je da­
nes za 36 odstotkov več kandi­
datov za duhovniško službo 
kot pred petimi leti. Skupno 
število semeniščnikov v teh 
deželah znaša 36.000, v Evropi 
pa 24.000.

In loving memory

Matija Videtič
3rd Anniversary of death. 
He died March 14, 1981.

The world may change each 
year.

And friends from day to day. 
But never will the one I loved 
From memory pass away.

Sadly missed by:
Frances Videtič - wife

Cleveland, O., March 13, 1984.

V BLAG SPOMIN
32. OBLETNICE SMRTI NAŠEGA 

LJUBLJENEGA IN NEPOZABNEGA 
OČETA IN STAREGA OČETA

JAMES DEBEVEC
ki je v Gospodu zaspal 6. marca 1952.

Minulo je že 32 let, 
odkar si ločil se od nas, 
kako otožno je življenje, 
ker Te več med nami ni.

Čas beži, a rane nam ne celi, 
spomini dnevno nam hite - 
k Tebi - dragemu očetu, 
te nove nam odpirajo solze.

Le počivaj v božjem miru, 
kjer ni gorja, kjer ni solza, 
in trudapolna pot na svetu 
na nas pripelje k Tebi vrh zvezdšl

Žalujoči ostali:
SINOVI in HČERI,

SNAHE, ZETJE, VNUKI in VNUKINJE 

Ctevaland. Ohio. 13. marca 1984.
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ANDREJ KOBAL

SVETOVNI
POPOTNIK
PRIPOVEDUJE

(nadaljevanje)

Hong Kong
V Hong Kongu sem bil dva­

krat, prvič samo po poslih, 
drugič z družino na povratku z 
Japonske preko Evrope do­
mov. Obakrat je obisk trajal 
samo nekaj dni, a vtisi »kron­
ske kolonije« Anglije ostajajo 
tako živi, da bi jih nerad izpu­
stil.

Hong Kong, najbolj veli­
častno mesto Azije, je tudi 
najlepše od vseh, kar sem jih 
videl. Pri enem obisku sem 
prispel z ladjo. Ozelenela skal­
nata gora Victoria je rastla iz 
morje, ko smo se približevali 
po ožino med celino in hribo­
vitim otokom. Bele vile in gra­
dovi bogatašev so odsevali kot 
svetli biseri v zelenih pobočjih 
nad nebotičniki trgovskega 
mesta. Prelep, očarujoč po­
gled na vsako stran, podnevi 
in ponoči, ko milijoni svetlih 
luči razsvetljujejo morsko gla­
dino, ob njej na obeh straneh 
moderno mesto in odtod v 
višine pod nebom, kjer prebi­
vajo denarni mogotci.

Ta krasni in pravljični Hong 
Kong je obenem tudi najgrše 
in najbolj umazano mesto, kar 
sem jih kdaj videl. Brezkončne 
vrste zbitih lesenih kolib obda­
jajo ožinske morske bregove. 
Vzdolž gričev, kjer so že davno 
posekali drevje, da je ostalo le 
golo skalovje, so siromaki iz­
rabili vdolbine in jame, jih po­
krili z deskamik in platnom, 
da jim služijo kot domovanja.

Kamor si pogledal, te je 
zbodlo v oči: umazanost, v ka­

teri se je borilo za življenje 
milijon ubežnikov izpod ko­
munizma. Natrpani po koli­
bah in jamah med skalami so 
stradali in umirali od gladu in 
jetike.

Tisoči so našli pribežališče 
na šamponih (podolgovatih 
čolnih) ob vsej dolžini obale. 
Ladjica pri ladjici, vsaka 
osemnajst čevljev dolga, je 
služila družini dvanajstih ali 
več članov. Zibajoči se nepre­
stano na umazani vodi, ki jim 
je služila za umivanje in čišče­
nje, so prebivali ljudje, ki nek­
daj niso poznali siromaštva. V 
nesnagi so se zdaj borili za ob­
stanek, bedeli in spali strada­
joči.

Prebivalci na čolnih in v 
kolibah na bregu so brskali po 
mestu za grižljaji, nekateri so 
krošnjarili, prodajali obnoše­
no obleko, kradli, služili kot 
zvodniki za poceni ženske, ali 
se z goljufijo in prevaro skuša­
li vzdržati pri življenju. Zate­
kli so se v to nepopisno revšči­
no zaradi tiranije tistih, katere 
so nekdaj z navdušenjem po­
zdravljali kot osvoboditelje iz­
pod starega režima.

Ironija življenja! In kakšna 
zmes so bili kitajski ubežniki: 
trgovci, ki so utekli, so postali 
krojači, odprli delavnice do­
bro založene z volnenim angle­
škim blagom, čevljarji, obrtni­
ki vseh panog, razpečevalci 
opojnih pijač, karkoli je bilo 
dobičkanosno. Na vratih sem 
videl napis: »Izdelamo obleko 
v 24 urah za 23 dolarjev, vse 
po vaši meri. Vstopite!« Vsto­

Grdina Pogrebna Zavoda
531-6300 17010 Lake Shore Blvd.
431-2088 1053 E. 62nd St.

Grdina Trgovina 
S Pohištvom

531-1235 15301 Waterloo Rd.

MULLALLY POGREBNI 
ZAVOD

šfE Ml#funeral home | lij /^J,

s~s-—

Nahaja se med Memorial Shoreway in 
Lake Shore Blvd.

365 E. I56th St. KE 1-9411
• Vse predpriprave v naši posebni privatni sobi.
• Vera, narodnost in privatni običaji upoštevani.
• Parkirni prostor. Zračevalni sistem.

24 uma ambulantna posluga in aparat /a vdihavanje kisika.

pil sem, izbral, pomerili so, in 
naslednji dan sem plačal in od­
nesel.

Mnogo je bilo študentov. 
Sede v mračnih kotih so čitali 
ali vročično modrovali med se­
boj po načinu mladih intelek­
tualcev.

Zakaj je mleko Nove Kitaj­
ske postalo tako kislo, ko je 
bila posneta smetana tako zelo 
sladka? Več je bilo videti nek­
danjih kmetovalcev, izsušenih, 
z vdrtimi prsi zaradi azijske 
bele kuge - v Hong Kongu je 
prevladovala ta morilka, 
tuberkuloza. Radi bi šli na 
Formoso, v kraj, kjer bi brez 
strahu zapustili ta svet.

Manjkalo ni nekdanjih ad­
vokatov in profesorjev: v 
Hong Kongu so krošnjarili z 
robo po ulicah, prosjačili za 
delo kot pometači ali za katero 
koli ročno delo. Vsak je na 
glas izražal skrb, kaj se je pri­
petilo dragim svojcem, ki so 
ostali doma. Manjkalo tudi ni 
vohunov iz vseh delov sveta, 
živečih v Hong Kongu pod 
raznimi pretvezami.

A čemu se ustavljati pri opi­
sovanju te temne strani cveto­
čega velemesta! Saj menda ni 
bilo in tudi danes ni kraja v 
Aziji, od Bospora do Rumene­
ga morja, brez podobnega 
položaja prebivalcev; povsod 
beda, strah, nemiri in rovar- 
stvo, povsod znaki razbolelih 
civilizacij in posledice grozo­
dejstev. Iz razgovorov s Kitaj­
ci v Hong Kongu sem le glob­
lje zapopadel probleme, ki se 
tičejo vsega sveta. Britanska 
»kronska kolonija« je le raz­
galila najbolj gnusno stran 
današnje civilizacije.

Hong Kong je problem svo­
je vrste. Njegovih 391 kvadrat­
nih milj ozemlja (v meri sred­
nje velikega okraja) je bil trn v 
peti vladi v Pekingu, mnogim 
pa simbol prostosti in boljše 
bodočnosti.

Leta 1840 so Angleži po 
končani vojni za preprečenje 
izvažanja opija prevzeli od ki­
tajskega cesarja gorati otok 
Hong Kong, ki je tedaj bil gne­
zdo piratov. Po bitkah leta 
1860 so osvojili tri kvadratne 
milje na drugi strani ožine, ki 
deli otok od celine. Nato so 
leta 1898 najeli za sto let do­
datnih 355 kvadratnih milj 
celine.

Metropola danes vključuje 
Hong Kong in Kowloon preko 
ožine. Ob času mojega obiska 
je štela dva in pol milijona, da­
nes računajo tri in pol milijona 
prebivalcev. Ni dneva brez do­

/\ 
£3unss Haus
FAMILY STYLE RESTAURANT
at Nordic Village 
7480 Warner Road, Route 307 
Madison, Ohio 44057 
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hoda novih množic ubežnikov 
iz komunistične »ljudske repu­
blike«.

Otok z ožino in varnimi 
zatišnimi zalivi predstavlja 
najbolj prikladen pomorski 
dostop na Kitajsko. Angleži so 
ga razvili v ogromno trgovsko 
središče z neštetimi tovarnami 
za tekstilne izdelke, keramiko, 
gumij in kemikalije. Sodi se, 
da je v Hong Kongu pri vsej 
revščini prebivalstva več mili­
jonarjev kot v katerem koli 
mestu na svetu. Bogataši so 
povečini Kitajci.

Anglija vztraja, da je po 
mednarodnem pravu lastnica 
kolonije. Prebivalci, 98 od­
stotkov Kitajci, nimajo pravi­
ce do glasovanja ali izbiranja 
uprave. Nad vsemi, od Angle­
žev do ubežnikov, pa visi Da­
moklejev meč, da bo komuni­
stična Kitajska zahtevala kolo­
nijo zase, kot so se je v zadnji 
svetovni vojni polastili Japon­
ci. Celo Čangkajšek ni hotel 
Angležem priznati pravic do 
lastništva. Angleži so zato 
otok in ozemlje spremenili v 
nekak oborožen Gibraltar.

Jasnega popoldneva sem ne­
koč potoval z železnico do me­
je. Ne mogel bi našteti utrdb in 
varnostnih postojank brez vid­
nih topovskih žrel. Vsa ta 
opreznost pa ni nikogar pre­
pričala, da bi Anglija mogla s 
silo obdržati Hong Kong, če bi 
se milijonska kitajska armada 
usula čez mejo na kakšen obo­
rožen izlet.

Moderno trgovsko, bankir­
sko in hotelsko središče Hong 
Konga ni prav nič kitajsko. 
Vse je zgrajeno po najnovej­
šem evropskem in ameriškem 
načinu. Hotel Savoy, kjer sem 
prenočeval pri prvem obisku, 
je postregel s/eak po istem re­
ceptu kot restavracije v Chica­
gu ali Teksasu. Imel sem prilo­
žnost govoriti z ravnateljem 
hotela; vprašal sem ga, ali je 
tudi on zbežal iz Peipinga, kot 
njegov drug v istem razgo­
voru.

»Ne jaz, jaz sem ameriški 
državljan, iz Chicaga,« je pro­

testiral in mi hitel pripovedo­
vati o doživljajih v Chicagu. 
Za pogovor o Kitajski mu 
sploh ni bilo. Predstavil me je 
nekemu profesorju, ki je zbe­
žal pred štirimi leti in je komaj 
čakal, da se vrne domov. 
»Kdaj, oh kdaj bo Amerika 
napovedala vojno Kitajski?« 
je stokal, »da nam bo mogoče 
spet domov.«

MALI OGLASI
Apt. for Rent

1 & 2 bdrm. apt. Lakeshore 
& E. 185th. Adults. No pets. 
398-9579. Also want custo­
dian couple.

(18-21)

FOR SALE
E. 77 St. south of St. Clair. 4 
bdrm. bungalow. $13,500. 

Call 237-2000
(20,21)

Willowick - By Owner 
828 Deborah; 3 bdrm. 2 
bath ranch on large, wooded 
lot. Redecorated throughout. 
Finished basement with 2nd 
kitchen, porch, added insula­
tion. $65,900; 944-2568.

(21-22)

FOR SALE
Euclid, Beverly Hills area. 4 
bdrms. 2% baths. Brick bun­
galow. New kitchen. UpPer 
70's. Call 481-8776.

(20-23)

)w plowing, light haul 
md cow manure deli-

FOR SALE
Slovenian neighborhood in

suburban Euclid. 2 bdrrp. 
bungalow with unfinishe 
2nd floor. Rec. room an 
lavatory in basement. Stove, 
refrig., washer, dryer, carp6 
ting, drapes and curtains inp’ 
Single, detached garage |f1 
lovely yard. Mid 40's.

Call 261-2058

feci HOME

Dostojanstvena postrežba po zmerni ceni 
Jedilne in družabne sobe na razpolago 

28890 Chardon Rd., Willoughby Hills
(1 Block East of Bishop Rd.)

585-5100
Susan Zak Cosic - Funeral Director

“SLOVENIA 
RADIO PROGRAM”

HEARD COAST TO COAST
3 till 4 on Saturday afternoons E.S.T. 

on N.B.N. Cable TV systems.

PAUL M. LAVRISHA 
1004 Dillewood Rd.

Cleveland, Ohio 44119
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Kanadska Domovina
Iz slovenskega Toronta OLIMPIJSKI

ZADRUŽNA KOLONA OGENJ
Župnijska Hranilnica in 

Posojilnica SLOVENIJA ima 
že za seboj prvo tretjino poslo­
vne dobe, od 1. okt. do 31. 
jan. 1984. V tej kratki dobi se 
je nadaljevala krepitev in rast 
gospodarstva v deželi, ki se je 
začela v drugi polovici lanske­
ga leta. Zato je razumljivo, da 
je tudi ta naša zadružna usta­
nova v prvih štirih mesecih 
Pokazala uspehe in napredek.

Prvi uspeh je bil uvedba in 
Polna zaposlitev novega elek- 
tronskega računalnika. Ta la­
hko vsak trenutek vsakemu 
P°ve, kako stojijo njegovi 
računi. Ima zelo »dober spo­
jin« in more samo na pritisk 
gumba vsakemu pokazati črno 
na belem, kakšno je njegovo 
finančno stanje; tudi to ve, in 
'k je treba, pove, če kdo ne iz- 
Polnuje svojih prevzetih obve- 
znosti glede posojil. Seveda je 
Pa prav tako uren v izračuna- 
vanju obresti, dividend in vseh 
Potrebnih informacij za davke. 
ra uspeh je uslužbencem in 
elanom v pomoč in v ponos, 
'■stanova je z njim veliko pri-
uobila, ker sta obe pisarni, 
glavna in ona na Brown’s 
~lne, elektronsko povezani in 
er je neodvisna od kakega
rugega elektronskega sredi­

šča.

^rugi uspeh v teh mesecih 
P® izhaja iz zaupanja javnosti 

ustanovo. To zaupanje po- 
^ui čez 100 novih članov, čez 
■°-000 dolarjev porast na 

v °gah, in čez $600.000 porast 
Posojilih. Tako se je v štirih 

esecih dvignilo dobroimetje 
^ rnilijona dolarjev, kar je 

Sekakor lep napredek.
Tretji uspeh je odprtje nove- 

a računa, ki vlagateljem o- 
^restuje njihove naložbe vsak 
■dnevno obrestovanje. To 
j0 n°Va ugodnost za člane, ki 

Je v začetku poslovne dobe

uvedel odbor in jo je računal­
nik zmožen izpeljati. Člani se 
te ugodnosti pridno poslužuje­
jo. Račun je v kratkem času 
daleč presegel številko 
$100.000.00.

Te uspehe je možno pripisati 
tudi dejstvu, da ima Ž.H.P. 
SLOVENIJA za člane odprte 
urade več kot navadne banke. 
Glavni urad na 618 Manning 
Ave. je odprt v torek in sredo 
od lOh do 3h, v četrtek in pe­
tek od lOh do 8h zvečer in v 
soboto od lOh do Ih. Urad na 
Brown’s Line pa je odprt: v to­
rek od 1 Oh do Ih, v četrtkih od 
4h do 8h zvečer, v petek pa od 
Ih do 8h zvečer ter v soboto od 
lOh do Ih. Urad v Hamiltonu 
pa je odprt v četrtek in petek 
od 5h do 8h zvečer.

Če bo šlo delo in splošno go­
spodarsko zboljšanje v tej 
smeri naprej, potem bo imela 
letos ŽHP Slovenija »dobro 
letino«.

Por.

VEČINA DOMOV BREZ 
HIPOTEČNIH POSOJIL

Rezultat visokih obresti 
na posojila lani in predlan­
skem je bil, da je danes večina 
lastnikov hiš v Kanadi brez 
hipotečnih posojil. Ker so bile 
obresti tako veliko breme, so 
ljudje hiteli plačevati in odpla­
čevati ta posojila na nepremi­
čnine. Iz tega sledi veliko tek­
movanje, kdo bo investiral več 
denarja v nepremičnine. Ta 
tekma bo huda še iz dveh dru­
gih razlogov. Prvič, manj sta­
novanjskih hiš je v gradnji. 
Drugič, staranje prebivalstva 
pomeni, da bo več in več ljudi 
odplačalo mortgage posojila.

Ker se bodo tako temeljito 
zmanjšale možnosti za posoji­
la, bodo banke storile vse, kar 
je v njihovi moči, da bodo pri

(nadaljevanje in konec)
Od vseh panog in zmago­

valcev v XIV. zimskih olimpij­
skih igrah omenjam le nekate­
re, ker kdor se je zanimal za 
igre, jim je lahko podrobno 
sledil na TV zaslonih in v časo­
pisju oz. radiu. Skupek olim­
pijskih iger je tvorilo 39 disci­
plin.

V moškem smuku je zaslu­
ženo presenetil Amerikanec 
Bill Johnson, ki je šele 2. leto v 
ameriškem moštvu za svetovni 
pokal. Prekosil je znana 
avstrijska in švicarska imena, 
tudi kanadska. Drugi v vele­
slalomu pa je bil presenečeni 
Slovenec Jure Franko, ki je to­
rej dosegel drugo mesto in sre­
brno medalijo, prvo olimpij­
sko odličje v slovenski smučar­
ski zgodovini. Peti je bil pa 
tudi Slovenec, Boris Strel.

V ženskem veleslalomu je 
zmagala malo znana Ameri­
čanka Debbie Armstrong. 
Druga je bila Američanka 
Christina Cooper. V ženskem 
smuku je zmagala doslej nepo­
znana 17-letna Švicarka Figi- 
ni, ki je velik talent.

Ženski slalom. Obupno vre­
me, naletavanje snega in gosta 
megla, sta povzročala padec za 
padcem in zgrešena vratca in 
skoro polovico tekmovalk ni 
končalo teka. Tako je bolj na- 

(dalje na str. 6)

gradnjah novih domov udele­
žene s svojimi posojili. Kredi­
tne zadruge (hranilnice in po­
sojilnice) bodo morale to upo­
števati in posvečati veliko skrb 
svojim članom s tem, da jim 
bodo nudile večje ugodnosti 
odplačevanja kot banke. Lani 
so banke imele 43% vseh hipo­
tek, dočim so Trust companije 
imele le 21%. Posojila na 
nepremičnine so še vedno naj­
bolj varna naložba denarja.

provinca

FINANČNO ZADRUŽNIŠTVO V KANADI KONCEM LETA 1983.

Število
ČLANOV XADRUG PRIHRANKOV POSOJILA DOBROIMETJE

CREDIT UNIONS VLOG ASSETS

___________________ (skupaj 3 podružnicami)__________v min

940.000 142 (340) 5,350 4,410 5,860

505.000 134 (270) 2.304 1,963 2,594

556.500 220 (354) 3,205 2.605 3.520

321.400 137 (203) 1,495 1,175 1,580

1.822.000 950 (1,190) 5,705 4,110 5,910

4.990.000 1,430 (1.670) 15,652 12,707 17,459

160,974 HO (118) 203 169 240

220.400 125 (126) 409 324 462

27,400 10 (12) 41 36 49

16,080 13 (17) 42 38 48

9.559.4S/, 3,271 (4,300) 34,406 27,337 37,722

UPDATE, Feb.20/84

NISMO ZAŠČITNIKI!
TORONTO, Ont. - Jeseni 
1983 smo imeli v Toronto se­
stanek 20 oseb, vseh članov 
predrevolucijskih političnih 
strank. Govorilo se je v gla­
vnem o Koroški, referiral je 
strokovnjak o Koroški, ki se je 
ravnil vrnil od tam. Debata je 
bila o podpori matičnega reži­
ma in je bilo postavljeno pri­
sotnim sledeče hipotetično 
vprašanje: Ako bi imel režim 
za izbirati med a) cvetočo, za­
vedno manjšino na Koroškem, 
med katero pa bi bili mnogi, ki 
ne bi simpatizirali z režimom, 
bi to upali javno povedati in bi 
celo simpatizirali s politično 
emigracijo, ali b) s povsem po­
nemčeno in nezavedno manjši­
no, ki je na tem, da izgine?

Vseh 20 prisotnih je bilo 
mnenja, da bi se režim odločil 
za varianto ponemčenih in asi­
miliranih in za nas za vedno 
zgubljenih zamejcev! Po tem 
zanimivem in poučnem sestan­
ku svobodnjakov v Torontu 
zaznamujemo sledeča nova 
odkritja, povezana z našo 
manjšino:

Grof Nikolaj Tolstoj v svo­
jem zgodovinskem članku o 
Celovški aferi v reviji Encoun­
ter 1. 1983 in temu sledeča tele­
vizijska oddaja od BBC Lon­

don sta neizpodbitno dokazala 
- Jugoslovani so imeli maja 
1945 zasedeno slovensko 
Koroško. Nobene mednaro­
dne pogodbe ni bilo, ki bi jim 
preprečila tam ostati do podpi­
sa mirovne pogodbe z Avstri­
jo. Kot medvojni zavezniki so 
Koroško zasedli med vojnimi 
operacijami in se jih razdelitev 
zasedene Avstrije na štiri zave­
zniške cone ni tikala.

To se je jasno videlo na Pri­
morskem in Istri. Kot na 
Koroškem, so tudi te kraje 
maja 1945 zasedli. Zavezniki 
bi jih radi vrgli ven, še posebej 
radi naklonjenosti Italiji, pa ni 
šlo. Kot vemo, so večino zase­
denega italijanskega ozemlja 
Jugoslovani tudi v mirnovni 
pogodbi zadržali. Ako bi osta­
li na Koroškem, bi bil to naj­
boljši argument, da bi bila Ko­
roška fali vsaj del iste priklju­
čena SFRJ. Vendar pri poga­
janjih z angleškima predsta­
vnikoma Macmillanom in ge­
neralom Low-om so se Jugo­
slovani raje pogodili, da se 
bodo partizani umaknili s 
Koroške do 20. maja 1945, 
nakar bo začela angleška voj­
ska vračati vse Jugoslovane v

(dalje na str. 6)

Zbor Slovenska Pesem - Chicago-Joliet 
priredi koncert v Torontu dne 31. marca 1 984

SPORED
Dirigent: dr. Vendelin Špendov

Mešani zbor:
Slovenski svet (Vendelin Špendov) 
Zbor romarjev (R. Wagner) 
Jutranja (P. Jereb)
Pesem o rojstvu (koroška - Kramolc) 

(Solo: Andrej Fischinger)
Va Pensiero (G. Verdi)
Nazaj v planinski raj (A. Nedved) 
Zabučale gore (narodna - Špendov) 
Turki na Slevici (Špendov)

(Solo: Nandi Puc, Andrej Fischinger)
Orkester:

Triglavska koračnica (Fučik) 
Venček narodnih pesmi 

Mladenke:
Ciganski otrok (narodna)
Kazen (Adamič)

Ženski zbor:
Gozdna samota (Špendov)
Tri kaplje krvi (S. Premrl) 
Slovenka sem (A. Kosi)

Moški zbor:
Zbor vojakov (C. Gounod - iz Fausta) 

Mešani zbor:
Jeftejeva prisega (H. Sattner)

(Solo: Freda Arko, Andrej Fischinger) 
(Recitira: dr. A. Arko)

O mraku (G. Ipavec)
V dolinci prijetni (narodna - Adamič) 
Pozimi pa rožice (narodna - Špendov) 
Kaj veseli (B. Smetana)

Orkester, ki spremlja več pesmi, sestavljajo godbeniki 
iz Toronta in nekaj mladih članov zbora Slovenska pesem

V Chicagu bo koncert 7. aprila z nekaj sprememb.
Ana Gaber
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KOLEDAR
PRIREDITEV

V »Koledar« pridejo 
prireditve društev in 
drugih organizacij, ki 
objavljajo v »Imeniku 
društev« vsak mesec. 
Vključene so tudi pri­
reditve, ki so v uredni­
kovem mnenju korist­
ne za našo skupnost.

MAREC
24. — Slovensko-ameriški Pri­
morski klub priredi večerjo s 
plesom v Slovenskem naro­
dnem domu na St. Clair Ave. 
Igra Tone Klepec orkester.

31. — Slovenski narodni dom
priredi večerjo in program ob 
Domovi 60-letnici oziroma 70- 
letnici.

31. — Zbor Slovenska pesem 
priredi koncert pri Brezmade­
žni s čudodelno svetinjo v New 
Torontu, Kanada.

APRIL
1. — Misijonska Znamkarska
Akcija priredi kosilo v avdito­
riju pri Sv. Vidu.
7. — Pevski zbor Jadran prire­
di koncert v Slovenskem de­
lavskem domu na Waterloo 
Rd.

7. — Zbor Slovenska pesem 
priredi koncert pri Sv. Štefanu 
v Chicagu. Pričetek ob pol 
osmih.

14. — Fantje na vasi, Toron­
to, priredijo koncert v cerkve­
ni dvorani na Brown’s Line. 
Začetek ob 7. zv.
15. — Dramatsko društvo Lili­
ja poda Finžgarjevo dramo 
»Razvalina življenja«, v Slo­
venskem domu na Holmes 
Ave.
28. — Tabor DSPB Cleveland 
priredi svoj pomladanski 
družabni večer v Slovenskem 
domu na Holmes Ave. Igra or­
kester Veseli Slovenci.

MAJ
12. — Slovenska šola pri Sv. 
Vidu priredi Materinsko pro­
slavo v farni dvorani. Pričetek 
ob 7. uri zvečer.

13. — Slovenska šola pri Mari- 
ri Vnebovzeti priredi Materin­
sko proslavo v šolski dvorani. 
Pričetek ob 3. uri popoldne.
18. - Letna seja Slovenskega
doma za ostarele. Začetek ob 
7.30 zvečer v spodnji dvorani 
SDD na 15335 Waterloo Rd.

Anton M. Lavrisha
ATTORNEY-AT-LAW

(Odvetnik)

Complete Legal Services 
Income Tax-Notary Public

18975 Vlllavfew Road 
•t Neff
•n-an

20. — S.K.D. Triglav, Mil­
waukee, Wis. priredi Materin­
sko proslavo.
26. — Pevski zbor Korotan 
priredi pomladanski koncert v 
Slovenskem narodnem domu 
na St. Clair Ave. Po koncertu 
igrajorkester Veseli Slovenci.
27. — Društvo SPB Cleveland 
obhaja slovenski spominski 
dan za vse žrtve vojske in ko­
munistične revolucije s sv. 
mašo ob 11.30 pri Lurški votli­
ni na Chardon Rd.
28. S.K.D. Triglav, Mil­
waukee, Wis. priredi Spomin­
ski dan proslavo.

JUNIJ
3. Otvoritev Slovenske pri­
stave.
16. in 17. — Tabor DSPB
Cleveland poda spominsko 
proslavo za vse pobite sloven­
ske domobrance, četnike in 
vse žrtve komunistične revolu­
cije, na Orlovem vrhu Sloven­
ske pristave.
24. — Slovenska šola pri Mari­
ji Vnebovzeti priredi piknik na 
Slovenski pristavi.
24. — S.K.D. Triglav, Mil­
waukee, Wis. priredi prvi pik­
nik v Triglavskem parku.
30. — Slomškov krožek prire­
di romanje v Lemont.

JULIJ
8. — Misijonska Znamkarska
Akcija ima piknik na Sloven­
ski pristavi.
13., 14. in 15 — Poletni festi­
val pri Sv. Vidu.
22. - M.Z.A. krožek, Mil­
waukee, Wis. priredi misijon­
ski piknik v Triglavskem 
parku.
29. — Slovenska šola pri Sv. 
Vidu priredi piknik na Sloven­
ski pristavi.

AVGUST
12. — Belokranjski klub prire­
di piknik na Slovenski prista­
vi. Igra Toni Klepec orkester. 
19. — S.K.D. Triglav, Mil­
waukee, Wis. priredi drugi 
piknik v Triglavskem parku.

SEPTEMBER
15. — Slovenska folklorna
skupina Kres priredi program 
slovenskih narodnih in umet­
nih plesov v Slovenskem naro­
dnem domu na St. Clair Ave.
16. — Oltarno društvo fare
Sv. Vida priredi kosilo v dvo­
rani pri Sv. Vidu.
16. — Vinska trgatev na Slo­
venski pristavi.
23. — Društvo SPB Cleveland 
priredi romanje v Frank,
Ohio.
23. — Slovenska folklorna
skupina Kres ponovi program 
slovenskih narodnih in umet­
nih plesov v Slovenskem naro­
dnem domu na St. Clair Ave.
29. in 30. — Ofaijska KSKJ fe­
deracija praznuje 90. obletnice 
ustanovitve KSKJ, v avditori­
ju pri Sv. Vidu.

Kanadska Domovina
OLIMPIJSKI OGENJ
(Nadaljevanje s 5. str.)

ključje kot sposobnost s pre­
cejšnjo mero sreče prisodilo 
najhitrejši čas in zmago mladi, 
zopet svetu malo poznani Itali­
janki Magoni.

Moški slalom je bil pa abso­
lutna domena Amerikancev, 
dvojčkov Mahre. Že nekaj let 
sta odlično svetovno znana 
slalomaša. Zmagovalec Phil 
Mahre je poleg zlate medalje 
od podelitvi te zvedel, da se 
mu je istočasno doma rodil 
krepak sin.

Silno razočaranje so bile i- 
gre za najmočnejšo smučarsko 
skupino Avstrijcev, ki se že ne­
kaj let bore na vseh svetovnih 
tekmovanjih s Švicarji. 
Avstrijci so na sarajevskih 
igrah dosegli le eno samo bro­
nasto medalijo. Tudi Slovencu 
Bojanu Križaju, enemu od fa­
voritov, ni šlo. Na težki, strmi 
progi je dosegel 7. mesto.

Drsanje na ledu je športna 
panoga, ki nudi res umetniški 
užitek radi drsanja samega in 
povezav v koreografske kom­
binacije, baletnih korakov in 
skokov ter elegance gibanj, ki 
izzvene gledalcu kot dovršeno 
izpeta pesem.

Drsanje je posamično in v 
parih, drsanje figur in prosto 
drsanje. Posamično je bil ne-

30. — S.K.D. Triglav, Mil­
waukee, Wis. priredi Vinsko 
trgatev v Triglavskem parku.

OKTOBER
6. — Fantje na vasi priredijo
7. letni koncert v Slovenskem 
narodnem domu na St. Clair 
Ave. Pričetek ob 7. uri. Za 
ples igra Alpski sekstet.
20. — Tabor DSPB Cleveland
prireja svoj jesenski družabni 
večer v Slovenskem domu na 
Holmes Ave.. Za zabavo in 
ples igra orkester Veseli Slo­
venci.
20. — Pevski zbor Glasbena 
Matica priredi koncert v Slo­
venskem narodnem domu na 
St. Clair Ave.
21. — Občni zbor Slovenske 
pristave.
28. — Slomškov krožek prire­
di kosilo v dvorani pri Sv. 
Vidu. Serviranje od 11.30 do
I. 30 popoldne.

NOVEMBER 
3. — Štajerski klub priredi ve­
selo Martinovanje v dvorani 
sv. Vida. Igrajo Veseli Sloven­
ci.
10. — Belokranjski klub prire­
di Martinovanje v Slovenskem 
narodnem domu na St. Clair 
Ave. Igrajo Veseli Slovenci.
10. — Pevski zbor Jadran pri­
redi svoj jesenski koncert v 
Slovenskem delavskem domu 
na Waterloo Rd.
II. — Slovenski šoli pri Sv. 
Vidu in pri Mariji Vnebovzeti 
se spominjata 25. obletnice 
smrti dr. Gregorija Rožmana.
16., 17. in 18. — November-
fest pri Sv. Vidu.

nadkriljiv že večletni svetovni 
prvak, Amerikanec Scott Ha­
milton, drugi pa Kanadčan 
Brian Orser. Med ženskami so 
bile odlične zmagovalka, 
Vzhodnonemka Katarina Witt 
in ameriški tekmovalki Rosa- 
lyn Sumners in izredno simpa­
tična ter še zelo mlada Tiffany 
Chin.

Po sodniških ocenah (sode­
lovalo je 9 sodnikov različnih 
narodnosti) je z malenkostno 
razliko zmagala 20-letna Witt 
pred Američanko Sumners. 
Po mojem, upravičeno. Po ne­
razumljivih krivičnih ocenah 
(športna politika nasprotovanj 
Zahoda in predvsem Vzhoda) 
je tretje mesto zasedla Rusinja 
Ivanova, ki je bila od 3 Rusinj 
po mnenju gledalcev in TV ko­
mentatorjev naj slabša, po do­
mače »poosebljen dolgčas na 
drsalkah«. Tod so gotovo 
oškodovali odlično 16-letno 
Američanko Tiffany Chin, ki 
so ji po odličnem prostem pro­
gramu dodelili 4. mesto. Uma­
zana politika gotovo ne spada 
v športne arene. Med prvima 
tekmovalkama je šlo le za de­
cimalke točke, a je npr. jugo­
slovanski sodnik Škrtič priso­
dil, v svoji nesposobnosti ali 
nerazumljivosti in politični 
pristranosti Sumnerjevi šele 4. 
mesto. Pa je bilo dobro, da so 
drugi sodniki sodili bolj pošte­
no in je končno zasedla 2. 
mesto.

Zagrebčanka Sandra Du- 
bravčič, ki je prinesla olimpij­
sko bakljo na vrh stadiona po 
93 stopnicah in prižgala ob ot­
voritvi iger olimpijski ogenj, je 
bila deseta, kar je za mlado 
študentko medicine določen 
uspeh. Trenira namreč dnevno 
le 3 ure, sicer se pa bolj posve­
ča študiju medicine kot tekmo­
valnemu drsanju.

Najlepše finese in skladnost 
drsanja sta pokazala angleška 
plesalca na drsalkah Jane Tor- 
rill in Christopher Dean. Nju­
no valujoče drsanje, obrati, 
skoki, vse je bilo kot nepozab­
na, nadvse ubrana melodija in 
sta poleg najvišjih ocen in zla­
te medalije zaslužila spontano 
večminutno ploskanje in 
šopke cvetja. Vseh sodnikov 
jima je dalo zgodovinsko viso­
ko oceno in tu celo Škrtič se ni 
zmotil!

Kanadi sta prinesla vse od­
ličje le dva drsalca. G. Bou­
cher je v hitrostnem drsanju 
dobil dve zlati in eno bronasto 
medalijo, drsalec Orser pa sre­
brno v drsanju za posamezne 
moške, kjer je bil drugi za 
Scott Hamiltonom.

Kanadski in ameriški, kot 
tudi zastopniki vseh ostalih dr­
žav, ki so se udeležile iger, 
imajo o vseh pripravah in iz­
vedbi različnih tekmovanj sa­
mo odlične in pohvalne ocene, 
saj so podjetni Sarajevčani z 
različno mednarodno pomočjo 
ustvarili iz divjine smuško sre- 
diifie, ki je menda ena najmo­
dernejših v vsej Evropi. Le

muhasto vreme in oddaljenost 
prog iz Sarajeva bosta igrala 
veliko vlogo in šele leto, dve 
po igrah se bo videlo, kakšen 
bo smuški, predvsem inozem­
ski obisk, ki bo pokazal uspeh 
ali razočaranje drzne zamisli. 
Bodočnost bo plačevala dose­
danje napore.

Pak

Nismo zaščitniku.-
(nadaljevanje s 5. str.)

njeni coni. Tako je bil meseca 
maja 1945 izgubljen najmoč­
nejši argument za rešitev naše 
Koroške. Izgubljen pa je bil 
tudi cvet slovenske vojske, ki 
je bila vrnjena in pokončana.

Avstrijski kancler Sinovac 
je bil letos januarja na ura­
dnem obisku v Beogradu. Pa1 
dni preje pa so prihiteli v Beo­
grad zastopniki slovenske iu 
hrvaške manjšine iz Avstrije- 
Imeli so daljši pogovor z L. 
Mojsovom, zunanjim sekreta­
rjem SFRJ.

Sinovaca je zelo motila iz­
java v zvezi z gornjo sejo, ki 
govori »o polni podpori Jugo­
slavije v borbi slovenske in 
hrvaške manjšine za popolno 
uresničitev svojih pravic«. R®5 
čudno stališče za kanclerja, ko 
je vendar povsem naravno, da 
matična država podpira težnje 
manjšin za njihove pravice.

Še bolj čudno pa je stališč* 
SFRJ, ko je namestnik min1" 
stra Mojsova, nek tov. Svete, 
izjavil ob tej priliki: »Jugosla­
vija se ne smatra za zaščitni0 
njenih manjšin. Do pogovora 
je prišlo na vzpodbudo manj 
šinskih zastopnikov in n 
SFRJ. Manjšinsko vprašanj® 
je stvar manjšine in avstrijs c 
vlade. Mi samo kažemo 1® 
res, ker gre za mednarodn 
pogodbo.« (Podčrtal avtor.
up. ur.;

Naš tednik, glasilo NSKS, 
je o gornjem poročal, jugos0 
vanske klofute ni komentir • 
Obe centralni koroški organ1 
zaciji, NSKS in ZSO. sta zri 
vezani na ljubljanski rezunj 
kar je v redu, manj pa Je 
redu, da sta se ideološko opr 
delili za vse, kar se je dogaja1 
med in po revoluciji. Ta nj( 
trebna ideološka naslomba 
povzročila odmik mnogih 
vednih Korošcev od obeh ° 
ganizacij, ki lahko računa 
samo še z delno podporo * ^ 
vensko govorečih Korošcev- 
slovenske šole in sl°ven* 
voli samo približno 2 
Korošcev slovenskega Pore 
Tu je naša rak rana. Brez 
slombe in podpore teh v ^ 
začasno odpadlih rojak°v' 
možna nobena 
akcija za naše pravice, 
nimaš zaslombe med n 
dom, nobena povezava z n*, 
co, z izseljenci, s premnog*^
svetovnimi organizacij aim, ^
more pomagati! PrveČ ^ 
ljudi sedaj stoji ob 
čakajo na spremembo p° ^ 
pri NSKS. Upajmo, da 
tega prišlo še v pravem ^ 

ZU
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imenik raznih društev

Ameriška Slovenska 
Katoliška Jednota

društvo sv. vida
ŠT. 25 KSKJ

Duhovni vodja Rev. Joseph Boz- 
nar; predsednik Joseph Baškovič; 
podpreds. Joseph Hočevar; taj. 
Albin Orehek, 18144 Lake Shore 
B|vd., tel. 481-1481; zapis. Frank 
Zupančič; blagajnik John Turek. 
Nadzorniki: John Hočevar, James 
v- Debevec, Dominik Stupica, 
vratar Frank A. Turek. Vodja 
athletike in mladinskim aktivnosti. 
John Hočevar. Ža pregledovanje 
novega članstva vsi slovenski 
zdravniki.

Društvo zboruje vsak prvi to- 
rek v mesecu v conferenci sobi v 
župnišču sv. Vida ob 7:30 zvečer. 
Mesečni asesment se prične 
Pobirate ob 7:00 pred sejo in ta 
samo v mesecih: Jan., April, Julij, 
in Oktober od 6. do 7. ure zvečer. V 
slučaju poleži naj se bolnik javi pri 
tajniku, da dobi zdravniki list in 
karto.

DR. sv. LOVRENCA 
ST. 63 KSKJ

Duhovni vodja Rev. Anthony 
“ebol, predsed. Joseph L. Fortuna 
Podpred. Ray Habian; tajnik Ralph 
Godec, 847 E. Hillsdale 524-5201: 
zapisnikarca Mary Ann Sray; 
o'agajnik James T. Weir, 15052 
Rochelle Dr, Maple Hts, OH 
4l37L_nadzorniki Anthony B. 

^aosche, Olga Sray, Virginia For- 
-ipna- Zastopnika za SND na 80. St. 
Joseph Fortuna in Ralph Godec. 
Zastopnika za SND Maple Hts.: 
oseph Fortuna in Ralph Godec. 

Zastopniki za atletiko in booster 
Joseph Fortuna in Ralph 

Godec. Zdravniki: Dr. Wm. Jeric, in 
Pr- F- Jelercic.

Seje so vsaki 25 ega v mesecu 
316 Fleet Ave. ob 7:30 p.m. — 
Prejema članstvo od rojstva do 
p starosti. Bolniški asesment65c na mesec in plačuje $7
0,niške podpore na teden, če je 

®n bolan pet dni ali več. Rojaki v 
awburghu, pristopite v društvo 

sv. Lovrenca.

društvo sv. ane št. iso
KSKJ

p uhovni vodja Rev. Anthony 
j p°I; častna predsednica 

sephine Mulih, predsednica 
He?6'3 VVIn’erl podpredsednica 
u,,en Krofi; tajnica Josephine 
ini)i'er’ 3555 E- 80 S1-; b|a9a- 
zannrka Laura Berdyck-, 
zor S karica Kathryn Zabak. Nad- 
Krofi06 Theresa Zupančič, Helen 
SNn in Anna Winter, zapisnici za 
na .I13 80-St; Alice Arko; za SND 
Zast aple Hei9hts: Helen Krofi; 
in rn?Pnici za °bio KSKJ Boosters 
Wi a*nsko dejavnost: Josephine 
Alič 6r in Alice Ark°; za Federacijo 
VS|8 Arko In Josephine Winter, 
nikl S °venskl In družinski zdrav-

v 80 vsako tretjo hedel-
SNd^68800 ob 1- uri popoldne v 

na 80. česti.

društvo sv. marije

Sorei Dalene št- 162 KSKJ 
ske c 6ma eianstvo odš 16. do nin- 
Odde|e?i,icate napret. V mladinski 
jstva t 86 Spreiema otroke od ro- 
leto« Pa. dp 15 'ata. — Odbor je 
JoseDhS edeC: Duh. vodja Rev. 
Nema .Bo2nar' preds. Frances
Zakrajšek1]:, P°dPr«ds. Anna 
7eo c tajnicar Mary Ann Mott,

531'455612 St'’ EuCMd’ 0H' TeL'

zap|a?ainlCarka Mery Hochevar; 
Zorni arica Prances Novak Nad- 
J°Senh?' Frances Macerol, 
Paicic lne ®orenclc In Mary

*a iem!LICa Jennle Famc. Zastop. 
Francen m in nf1laclln- aktivnosti 

Nemanich. Zastopnice za

Ohio KSKJ Federacijo. Anna 
Zakrajšek, Frances Novak, in 
Frances Nemanich.

— Zdravniki: vsi slovenski zdrav­
niki. — Seje se vršijo vsako prvo 
sredo v mesecu popoldne ob 1.30 
v društveni sobi avditorju — Ases­
ment se pobira le 2 krat na leto in 
sicer na 25. jan. In jul. od 5.30 do 
7. ure zv. v družabni sobi avditorija 
pri sv. Vidu. Če je 23. dan meseca 
sobota, se pobira v petek, če je 
nedelja, pa se pobira v ponedeljek.

DRUŠTVO SV. JOŽEFA ŠT. 169 
KSKJ

Duhovni vodja: Rev. Victor Tomc 
Predsednik: Eugene Kogovšek 
Podpredsednik: Anthony čTolar 
Fin. tajnik: Anton Nemec, 708 E.

159 St, Cleve, OH 44110, tel. 
541-7243

Pomožna tajnica; Anica Nemec 
Bol. taj.: Helena Nemec, 541-7243 
Blagajnica: Jennie Tuma 
Zapisnikarica: Mary Okickl 
Nadzorniki: Joseph Ferra, John 

Obat, Antonia Lamovec 
Direktor za atletiko: John Obat 

481-6129
Dir. za ženske aktivnosti: Jennie 

Tuma
Vratar: Tony Bolden 
Zdravnik: Dr. Maks Rak in vsi 

družinski zdravniki.
Por. v angleščini: Helena Nemec 
Por. v slovenščini: Dorothy Ferra 
Seje se vršijo vsak tretji četrtek v 

mesecu ob 8.00 zvečer v Sloven­
skem domu na Holmes Ave.

Asesment se pobira pred sejo od 
7.30 naprej in po vsaki seji, kakor- 
tudi 25. vsak drugi mesec (jan, 
marec, maj, julij, sep. in nov.) ob 
šestih zvečer v Slov. domu na 
Holmes Ave. če pade 25. dan na 
soboto ali nedeljo, pobiramo ases­
ment naslednji ponedeljek.

Društvo sprejema člane od ro­
jstva do 55 leta brez zdravniške 
preiskave ter odrasle do 70 leta za 
zavarovalnino od 2,000.00 do 
40,000.00.

DRUŠTVO PRESVETEGA SRCA 
JEZUSOVEGA ŠT. 172 KSKJ 

Predsednica: Draga Gostič 
Podpredsednik: Frank Kuhel 
Tajnica: Ludmila Glavan, 13307 

Puritas, Cleveland, OH 44135, tel. 
941-0014

Pomožna tajnica: Tanja Gostič 
Blagajnik: Joseph Melaher 
Zapisnikar: Bogomir Glavan 
Ravizorji: Joseph Lach, Angela 

Bolha, Draga Gostič ml.
Vratar: Štefan Marolt 

Častna predsednica: Theresa 
Lach

Seje se vrše vsako tretjo sredo v 
mesecu in sicer: januar, marec, 
maj, julij, september, november na 
domu tajnice ob 7. uri zvečer 
februar, april, jdnij avgust, oktober 
in december v Baragov Dom, 6304 
St. Clair isto ob 7. uri zvečer. 
Pobiranje asesmenta pol ure preje.

IMENIK DRUŠTVA 
KRISTUS KRALJ ŠT. 226 KSKJ 
Duhovni vodja: Rev. Jože Božnar 
Predsednik: Joseph F. Rigler tel. 

943-2306
Podpredsednica: Mary Wolf- 

Noggy
Tajnik: Frank Šega, 2918 Emerald 

Lakes Blvd, Willoughby Hills, OH 
44092, tel. 944-0020 

Blagajničarka: Eva Verderber, tel. 
481-1172

Zapisnikarica: Mary Šemen 
Nadzorni odbor: Ivan Rigler, 

Louis Ferlinc in Anthony Rigler 
športni referent: Raymond Zak, 

tel. 526-3344
Direktor za mladinske aktivnosti: 

Judy Ryan
Zastopnica za klub v SND: Angela 

Lube
Zastopnik za SND: Joseph F. 

Rigler
Vratar: Antonia Šega 
Seje se vršijo na drugo nedeljo v 

mesecu od februarja do decembra 
ob 12 uri. V januarju in decembru

je začetek seje ob 2. uri. Vse seje 
se vršijo v Slovenskem narodnem 
domu 6417 St. Clair Ave. Pobiranje 
asesmenta je pol ure pred sejo in 
takoj po seji.

KSKJ vam nudi mnogovrstno in 
najnovejše moderno zavarovanje 
in to pod najbolj ugodnimi pogoji. 
Za podrobnosti se z zaupanjem 
obrnite na tajnika društva.

Slovenska ženska 
zveza

PODRUŽNIC ŠT. 10 SŽZ 
Duhovni vodja, Rev. Victor Tomc 
Predsednica, Jean Planisek 
Pod-pred, Frances Žagar 
Zapisnikarca, Ann Stefančič, 900 

Rudyard Rd., Cleve., OH 44110, 
531-7635.

Tajnica: Rosemary Susel 
Nadrodnice Marie Gombach, 

Caroline Stefančič.
Sunshine Committee: Raye Moro 

and Joyce LaNassi.
Seje se bojo vršile tretji sredo v 

mesecu ob 1. uri popoldne v 
Slovenskem Domu na Holmes.

Mesec: Jan., Marc., May, June, 
Sept., Nov., Dec.

PODRUŽNICA ŠT. 14 SŽZ 
Duh. vodja, Rev. Francis Paik 
Predsednica, Agnes Tomc 
Podpred., Mary Stražišar

Tajnica-blagajničarka, Donna 
Tomc, 1000 Dillevvood, Cleveland, 
OH 44119, Tel. 481-9374 

Zapisnikarica, Addie Humphries 
Nadzornice: Vera Bajec, Toni 

Zabukovec, Frances Plut
Zastopnice Slov. društvenega 

doma na Rečher Ave.: Anna 
Cekada, Mary Stražišar, Agnes 
Tomc

Zastopnice klub društev:
Celeste Frollo, Ann Cekada 

Seja se vršijo vsak prvi torek v 
mesecev v SDD na Recher Ave. ob 
7:00 zvečer.

PODRUŽNICA ŠT. 25 SŽZ 
Duhovni vodja: Rev. Joseph Boz- 

nar
Predsednica — Cecelia Ker­

mavner
Tajnica in blagajničarka: Cirila 

Kermavner, 6610 Bliss Ave., 
Cleve., OH 44103, tel. 881-4798. 

Zapisnikarica Marie Telic 
Nadzornice — Mary Turk, Frances 
Kotnik

Seje se vrši vsaki drugi torek v 
mesecu ob 1:30 popoldne.

Asesment se pobira pol ure pred 
sejo v družabni sobi v avditoriju sv. 
Vida, in mesece Jan., Aprila, Julija 
in Oktobra, na 25-ega od 5:30 do 
7:00 zvečer, ako pride 25-ega na 
soboto se pobira en dan prej in 
ako pride 25-ega na nedeljo se 
pobira en dan pozneje.

PODRUŽNICA ŠT. 41 SŽZ

Duhovni vodja: Rev. Victor Tomc 
Predsednica, Amelia Oswald 
Podpredsednica — Justine Girod 

Tajnica-blagajničarka Justine 
Prhne, 1833 Kapel Dr., Euclid, OH 
44117, Phone 261-8914. 

Zapisnikarica — Cecelia Wolf 
Nadzornice — Rose Pujzdar, 

Justine Girod
Poročevalke: Cecelia Wolf, 

Justine Girod
Seje se vrše vsak tretji torek v 

jan., mar., maja, sept., dec., v 
Slovenskem delavskem domu na 
15335 Waterloo Rd. ob 1:30 popol. 
sobi “2”.

PODRUŽNICA ŠT. 47 SŽZ 
Duhovni vodja Rev. Anthony 

Rebol predsednica Mary Mundson 
podpreds. Olga Dorchak; tajnica 
in blagajničarka Mary Taucher, 
15604 Shirley Ave.; Maple Hts., OH 
44137, tel. 663-6957; zapisnikarica 
Jennle Praznik, nadzornice; Anna 
Harsh, Elsie Lovrenčič; zastopnica 
za vse SND. Jennie Gerk In Mary 
Taucher.

Seje so vsak drugi mesec, 
začenši v marc, maj, septembra, 
decembra na drugo nedeljo v 
mesecu ob 1:00 uri popoldne v SN. 
Domu, 5050 Stanley Ave., Maple 
Heights.

Ameriška 
Dobrodelna Zveza

DRUŠTVO SV. ANE ŠT. 4 ADZ

Predsednica Antoinette Malnar. 
Podpredsednica Ann Zak; tajnica 
Marie Orazem, 20673 Lake Shore 
Blvd., Euclid, OH 44123, tel. 
486-2735. Blagajničarka Josephine 
Orazem Ambrosic, zapisnikarica 
Frances Novak. Nadzornici: Marie 
Telic, Frances Kotnik, Frances 
Macerol, Mladinske aktivnosti Net­
tie Malnar. — Poročevalka 
Frances Kotnik.
Seje se vrše vsako drugo sredo v 

mesecu ob 1:00 uri popoldne v 
SND na St. Clair Ave. — Za 
preiskavo novega članstva vsi 
slovenski zdravniki.

DRUŠTVO NAPREDNI 
SLOVENCI ŠT. 5 ADZ

Predsednik Frank Stefe, pod­
predsednik John Nestor, taj. in 
blag. Frances Štete, 1482 Dllle Rd., 
Euclid, OH 44117. tel. 531-6109. 
Zapisnikar Harold Telich. Nadzor­
niki Mark S. Telich in Frank Štefe, 
ml in Edward Pečjak. Vodnik 
mladinskln dejavnosti Harold kD. 
Telich. Društvo zboruje vsako trejo 
nendeljo v mesecu marcu, juniju, 
oktobru in decembru na domu ta­
jnice 1482 Dille Rd. ob 10 a.m. Za 
preiskavo vsi zdravniki, priznani od 
ADZ.

SLOVENSKI DOM NO. 6 
A.M.L.A.

President — Vivianne Cecelic 
Vice-pres. — Marie Hosta 
Secretary — Sylvia Banko, 17301 

East Park Dr., Cleveland, OH 
44119.

Treasurr — Virginia Kotnik 
Recording Secretary — Anne 

Cecelic
Pres, of Audit Com. — Jean Fa­

bian
1st Auditor — Caroline Lokar 
2nd Auditor — Louise Fabec 
Youth Activities Coordinator: Vi­

vianne Cecelic
Medical Examiner — Dr. Anthony 

F. Spech
Meetings: 2nd Tuesday of the 

month at Slovenian Society Home, 
20713 Recher Ave., Euclid, OH at 
7:30 p.m.

NOVI DOM ŠT. 7 ADZ 
Predsednik Anton Švigelj, pod­

predsednik Janez Žnidaršič, tajnik 
in blagajnik Franc Kovačič, 1072 E. 
74 St., Cleveland, O. 44103, telefon 
431-7472, zapisnikarica Jennie 
Antloga, nadzorniki: Joseph 
Gabrič, Ana Mihelich, Gabariel
Mazi.

Seje so vsako prvo nedeljo v 
mesecu ob 10, dopoldne pri taj­
niku. Društvo nudi članom življen­
jsko in bolniško zavarovanje, pa 
tudi vse ostale ugodnosti 
organizacije ADZ.

DRUŠTVO KRAS ŠT. 8 ADZ 
Preds. — Vida Zak 
Podpreds. — Mary Price 

Tajnik — Anton M. Lavrisha, 
18975 Vlllaview Rd., Cleveland, OH 
44119

Blag. — Sophie Matuch 
Zapis. — Jennie Kapel 
Nadzorniki — Joe Ferra, Pauline 

Skrabec, Mary Kobal 
Mlad. Odbor — Joseph Skrabec 
Seje: drugi četrtek v mesecu ob 7. 

zvečer v Slov Domu na Holmes 
Ave.

CLEVELAND ŠT. 9 A.D.Z. 
Predsednik — Albert Amigoni 
Podpredsednik — Stanley Ziherl 
Tajnik — Andrew Champa, 1874 

E. 225 St., Euclid, OH 44117, tel. 
481-6437

Blagajnik — Robert Menart 
Zapisnikar — Ronald Zarnick 
Nadzorni odbor — Frank Ahlin, 

Mary Champa, Tim Dybzinski, 
mladinskih dejavnosti — Albert 
Amigoni, tel. 692-1424.

Za zdravniško preiskavo — vsi 
slovenski zdravniki.

Seje se vršijo vsako prvo nedeljo 
v mesecu v Slovenskem narodnem 
Domu na St. Clair Ave. ob 10. uri 
dopoldan v starem poslopju.

DANICA 11 (ADZ)
President — Louis Graham 
Vice-Pres. — Julie Zak 
Secretary — Mimi Turk,23790 Eff­
ingham Blvd., Euclid, OH 441178 
Treasurer — Mimi Turk 
Recording Sec. — Mary Hrovat 
President of Auditing Committee 
— Josephine Levstick 
1st Auditor: Josephine Levstick 
°nd Auditor: Ann Bell 
Medical Examiner: Dr. Spech 
Meetings: Second Tuesday each 
month.
DRUŠTVO RIBNICA ŠT. 12 ADZ 
Predsednik, Louis M. Sile 
Podpredsednik, John Cendol 
Tajnica in blagajničarka, Carole 

A. Czeck, 988 Talmadge Rd., 
Wickliffe, OH 44092, telefon 
944-7965

Zapisnikarica, Frances Tavzel, 
Nadzorniki: Frances Tavzel, John 

Cendol, Louis Sile.
Mladinske aktivnosti: Carole 

Czeck.
Seje se vrše ob nedeljah ob 2. uri 

popoldan 18. marca, 15. julija, 21. 
oktobra, in 16. decembra 1984 v 
uradu AM LA, 19424 So. Waterloo 
Rd.

Zastopniki: klub druš. John Cen­
dol

Slov. narodni dom: John Cendol, 
Frances Tavzel

Slov. druš. dom., Recher Ave.: 
Frances Modic, Frank Plut, Louis 
Sile

Slov. dom za ostarele: Louis Sile, 
Frances Modic, Frank Plut 

Slov. čitalnica: Louis Mrhar

COLLINWOODSKI 
SLOVENSKE ŠT. 22 ADZ 

Predsednica Stefi Koncilja, pod­
preds. Tina Collins, tajnik in blaga­
jnik Frank Koncilja, 1354 Clearaire, 
481-6955; zapisnikarica Stephanie 
Dagg. Nadzornice: Tina Collins, 
Joyce Segulin, Millie Novak. 
Zdravnik: vsi slovenski zdravniki. 
Seje so vsako drugo sredo v 
mesecu ob 6. uri zvečer v Sloven­
skem domu na Holmes Ave., spod­
nji dvorani.

DR. KRALJICA MIRU ŠT. 24 ADZ 
Predsednica Agnes Žagar,-pod­

predsednica Ann Perko, tajnica 
Alice Arko, 3562 E. 80 St., 
341-7540, blagajničarka Agnes 
Žagar; zapisnikarica Mary Prosen, 
nadzornice: Dolores Hrovat, Mary 
Prosen, Mary Sever. Seje so vsako 
tretjo nedeljo v mesecu ob 1.30 
pop. v Slov. nar. domu na E. 80 St.

DRUŠTVO SV. CECILIJE 
ŠT. 37 ADZ

Predsednica Nettie Zarnick, pod­
predsednica Anna Sile, tajnica in 
blagajničarka Mrs. Jean McNeil, 
6808 Bonna Ave., Cleveland, OH 
44103; zapisnikarica Marie Bond.

Nadzorni odbor: Frances Steple, 
Anna Ribic. Vsi slovenski zdrav­
niki. Seja se vrši vsaki prvi torek v 
mesecu ob 1:00 popoldne v šoli sv. 
Vida.

Oltarna društva
OLTARNO DRUŠTVO FARE 

SV. VIDA
Duhovni vodja Rev. Joseph 

Božnar, častna pred. - Mary 
Marinko, predsednica Anna Brod­
nik, podpredsednica Caroline 
Rožic; tajnica in blagajničarka 
Kristina Rihtar, 990 E. 63 St., tel. 
391-6545. Zapisnikarica v 
slovenščini Gabriela Kuhel, 
zapisnikarica v angleščini • Mary 
Turk, roditeljica Ivanka Pretnar. 
Nadzornici Frances Novak in 
Amalija Košnik.

Vsak četrtek ob 6.30 zvečer ima 
društvo ure molitve, vsako prvo 
nedeljo skupno sv. obhajilo pri 
osmi sv. maši, ob 1.30 popoldne pa 
seja v društveni sobi farne dvorane 
pri sv. Vidu.



OLTARNO DRUŠTVO FARE 
MARIJE VNEBOVZETE 

Duhovni vodja Rev. Victor Tomc; 
predsednica — Pavla Adamic; 
podpredsednica — Mary Kokal; 
t a j -
niča in blagajničarka Rose Bavec, 
18228 Marcella Rd. 531-6167; 
zapisnikarica Ivanka Kete. Nadzor­
nice Maria Ribič, Mary Podlogar, 
Amelia Gad. Zastavonošinja Addie 
Humphreys. Skupno sv. obhajilo 
vsako prvo neceljo v mesecu pri 8. 
Maši isti dan popoldne ob 1.30 uri 
molitvenena ura po blagoslovu pa 
seja v cerkveni dvorani.

Članarina je bila povišana na 
$5.00 letno.

Društva Naj sv. 
Imena

DRUŠTVO NAJSVETEJŠEGA 
IMENA FARE SV. VIDA 

Duhovni vodja č.g. Jože Božnar 
Predsednik — Joseph Zevnik 
Podpredsednik — Emil Goršek 
Tajnik — Stanley Hribar, 1253 E. 

60 St., tel.: 432-2979 
Zapisnikar — John Hočevar 
Slov. Zapisnikar — Daniel Postot- 

nik st.
Blagajnik — Charles Winter, ml. 
Skupno sv. obhajilo vsako drugo 

nedeljo v mesecu pri 8.00 sv. maši. 
— Seja se vrši po sv. maši v 
cerkveni dvorani.

Pevska društva
GLASBENA MATICA 

President — Joseph Penko 
1st. Vice-pres. — Olga Kianchar 
2nd Vice-pres. — John Vatovec 
Secretary — Josephine Novak, 

1951 Sunset Dr., Richmond Hts., 
OH 44143, tel. 261-1246.

Treasurer — Josephine Bradach 
Auditors: Jane Poznik, Sheldon 

Hopkins, and Carolyn Budan 
Wardrobe — Marie Shaver, Mary 

Bat is
Librarian — Molly Frank 

Publicity: Molly Frank, Chas. 
Terček, Lori Sierputowski 

Director — Vladimir Malečkar 
Pianist — Reginald Resnick 
Rehearsals — Monday evening, 

rm. 2 at 8 p.m., 6417 St. Clair Ave.
New members are always 

welcome.
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PEVSKI ZBOR KOROTAN 

ODBOR

Pevovodja: g. Rudi Knez 
Predsednik: Frank Lovšin 
Podpredsednika: Janez Šemen in 

Barbara Šemen 
Blagajnik: Tomaž Gorenšek 
Tajnica: Martina Košnik 
Arhivarica: Kati Likozar 
Nadzornika: Jože Cerer in Mari Er- 

dani
Odborniki: Ani Erdani, Irena Hren, 

Marko Jakomin, Bernardka 
Jakopič, Helenca Jarem, Rezka 
Jarem in Tatjana Pogačnik 

Naslov: 1026 E. 61 St., Cleveland, 
OH 44103.

JADRAN SINGING SOCIETY 
President — Florence Unetich 
Vice-president — Don Gorjup 
Secretary-treas. — Frank Blttenc 
Recording and Corres. Sec. — 

Betty Rotar
Auditors: Steve Shimits, Frank 

and Ann Kristoff 
Librarian — Josephine Tomsic 
Musical Dir. — Reginald Resnik 
Pianist — Alice Cech

Rehearsals are held every 
Wednesday evening from 7:30 
p.m. to 9:30 p.m. at the Slovenian 
Workmen's Home, 15335 Waterloo 
Rd., rm. 3.

SLOVENSKA PESEM 
CHORUS

President — John Vidmar 
Vice-president — Lojze Arko 
Secretary — Jenny Skul, 1805 

Clement, Joliet, IL 60435, tel. (815) 
727-1650.
Treasurer — William Trinko

AMERIŠKA DOMOVINA, MARCH 13, 1984

Director — Rev. Dr. Vendelin 
Špendov

Rehearsals — Every Sunday at 
6:00 at Baragov Dorn in Lemont.

Dramatska društva

ODBOR DRAMATSKEGA 
DRUŠTVA LILIJE 

Predsednik — Srečo Gaser 
Podpredsednik — Edi Mejač 
Tajnica — Zdenka Zakrajšek, 174 

Brush Rd., Richmond Hts., OH 
44143

Blagajničarka — Martina Košnik 
Zapisnikarca — Mojca Slak 

Programski odbor — Janez 
Tominc, Ivan Hauptman, Ivan 
Jakomin, Mojca Slak, Zdenka 
Zakrajšek, Peter Dragar, Edi Mejač 
Oderski mojstri — Slavko Štepec, 

Stane Krulc 
Arhivar — Srečo Gaser 
Bara — Peter Celestina, Rudi 

Hren, Miro Celestina, Tone Štepec 
Kuhinja — Vida Jakomin, Anikca 

Nemec, Minka Kmetič 
Reditelji — August Dragar, Ivan 

Tomc, Jože Tomc, Matija Hočevar 
Športni Referenti — France Zalar, 

Sr.
Nadzorni Odbor — France Hren, 

Miro Erdani, Matija Grdadolnik 
Članske seje so vsak prvi 

ponedeljek v mesecu ob osmi uri v 
Slovenskem domu na Holmes 
Ave.

Slovenski domovi

FEDERACIJA SLOVENSKE 
President — John Habat 
1st Vice-pres. — Charles Ipavec 
2nd Vice-pres. — Mary Dolšak 
Secretary-Treasurer — Bill Janša, 

20251 Bali Ave., Cleve., OH 44123 
— tel. 481-0124 

Corresponding Sec. — Maria 
Dimitrejevic

Recording Sec. — Helen Konkoy 
Executive Sec. — Frank Mahnič 
Auditors: Warren Fabian, Dan 

Pavšek, Sr., Stephie Pultz 
Historian — Ella Samanich 
Legal Counsel — Charles Ipavec

DOM ZAPADNIH SLOVENCEV 
6818 Denison Ave. 

Predsednik — Joseph Klinec 
Podpredsednik — Ken Ivančič 
Blagajnik — Joseph Pultz 
Zapisnikar — Edward Stepic 

Finančna tajnica — Pauline 
Stepic

Nadzorniki — Stephanie Pultz, 
Theresa Stefanik', Elaine Saxby 

Seje vsaki tretji petek v mesecu 
ob pol 8. ure Zvečer.

SLOVENSKI NARODNI DOM 
NA ST. CLAIR AVE.
6409 St. Clair Avenue 

President — Edward Kenik 
Vice-pres. — June Price 
Secretary — Frances M. Tavčar 
Treasurer — Josephine A. Stwan 
Recording Secretary — Julia Pirc 
Legal Advisor — Charles Ipavec 

Auditing Committee:
Ann Marie Zak, Antonia Zagar, 

Ann Opeka, Sophia Opeka 
House Committee:

Edward Bradach, Mary Batis, 
John Perencevic, John E. Leonard, 
James Novak, Louis Peterlin, John 
Vatovec, Thomas Slak, Daniel 
Shimrak
Ways and Means Committee:
Anton J. Petkovšek, August Pust. 

Alternates: Don Mausser, Rudolph 
M. Susel

Seje direktorija so vsak drugi 
torek v mesecu v sobi nasproti 
urada S.N.D.
Zapcetek ob 8. uri Uradne ure: 11 

a.m. do 3 - tel. 361-5115.

SLOVENIAN HOME 
15810 Holmes Avenue 
Cleveland, Ohio 44110 

President — Daniel L. Pavšek 
Vice-pres. — Keith Smrekar 
Recording Sec. — Mary O'Kicki 
Financial Sec. — Frank Koncilja 
Treasurer — Leroy Koeth 

Auditors: Frank Ferra, Mary 
iPodlogar, Gus Petennkar

House Committee: Gus 
Petelinkar, Frank Podlogar, Daniel 
Pavšek
Club Room Mgr. — John and Alba 

Plutt
Federation Rep.: John Habat Jr., 

Al Marn, Dan Pavšek Sr.
Other Directors: John Habat Jr., 

Jeannie Grm, Al Marn, Jim Krann, 
Gus Dragar, Roy Sankovič

Meetings for Directors every 
fourth Monday of the month at 
7:30 p.m.

SLOVENIAN WORKMEN’S HOME 
15335 WateHoo Road 

Cleveland, Ohio 
BOARD OF DIRECTORS 

President, Anthony Sturm 
First Vice-pres., Steve Shimits 
Second Vice-pres., Mary Dolšak 
Secretary, Millie Bradač 
Treasurer, Frank Bittenc 
Rec. & Corr. Sec, Cecelia Wolf 
Legal Advisor, John Prince 

Auditors: Frank Bittenc, Ann 
Kristoff, Albert Comenschek, 
Frank Kristoff

House Comm.: Tony Silc, Frank 
Koss, William Bayuk, Frank 
Kristoff, John Vicic, Ernest Tib- 
jash, Fran Grk

Alternates: Frank Polantz, Mike 
Matuch

Rep. to Fed. of Slov. Homes: A. 
Shimits, Mary Dolšak. Alt.: Frank 
Koss, Millie Bradač 
Office hours: Mon., Wed., and Fri 

7 to 9 p.m. or by appointment. 
Phone 481-5378 or 481-0047.

LADIES AUXILIARY OF 
SLOVENIAN WORKMEN’S HOME 

15335 Waterloo Rd.
Mary Dolšak — President
Bertha Dovgan — Vice-pres.
Cecelia Wolf — Sec’y.-treas.
Florence Slaby — Rec. Sec’y.
Molly Raab — Publicity 

Auditors: Ann Kristoff, Mary 
Koss, Josephine Tomsic 
Active Members:

Millie Bradač, Betty Zablotney, 
Maria Posanovic, Marlene Perdan, 
Mary Wolf

Delicious fish and other dinners 
every Friday from Noon to 8 p.m. 
Take-outs available, call 481-5378

SLOVENSKI NARODNI DOM, 
MAPLE HTS., OHIO

Predsednik, Robert Kastelic 
Podpredsednik, Frank Urbančič 
Tajnik, Tom Meljac, 663-5111 

5704 South Blvd., Maple Hts., OH 
44137

Blagajničarka, Millie Lipnos 
Zapisnikarica, Marjorie Church 
Nadzorniki, Frank Urbančič, Anton 

Kaplan in Al Glavic 
Odborniki: Louis Champa, A1 Lip­

nos, Louis Kastelic, Louis Ferfolia, 
Charles Hočevar, Antonia Stokar, 
Anton Stemitz, Wm. Ponikvar, Del 
Glavic

Seje vsaki četrti torek v mesecu ob 
7:30 zvečer, v S.N.D., 5050 Stanley 
Ave., Maple Hts., Ohio.

UPRAVNI ODBOR 
KORPORACIJE “BARAGOV 

DOM”, 6304 St. Clair Ave.
Cleveland OH 44103 

Predsednik, Stanko Vidmar 
Podpredsednik, Vinko Rožman 
Tajnica, Marija Meglič 
Blagajnik, Anton Oblak 
Gospodarja — France Tominc, 

Jernej Slak, Social Klub — Jazez 
Žakelj.

Nadzorni odbor — Jože Melaher, 
Franc Sleme in Lojze Bajc 

Odborniki: Franc Kamin, Anton 
Lavriša, Maks Erste, Anica Kur- 
bos, Erika Kurbos, Janez Košir, 
Anton Meglič, Ferdo Sečnik 

In zastopniki organizacij, ki pro­
store uporabljajo. — Dom Ima 
sobe za prenočevanje, razne 
prireditve: partije, pogrebščine in 
ohceti. V domu je slovenska pisar­
na in knjižnica. Telefonska št. 
881-9617.

TRIGLAV
Milwaukee, Wisconsin 

Duhovnik vodja, Rev. Dr. Joseph 
Gole

Predsednik, Joseph Kunovar

Podpredsednik, John Bambič 
Tajnik, Frank Menchak 
Zapisnikarca, Marija Kadunc 
Blagajničarka, Milka Modic 
Pomočnica blagajničarke, Helen 

Coffelt
Upravnik parka Triglav, Frank Me­

jač
Pomočnik upravnika parka, 

Joseph Cimrmancic 
Prosvetni vodja, Vladislav Kralj 
Pomočnica prosvetnega vodje, 

Biba Kralj-Bamblc 
Pevovodinja, Mara Kolman 
Športni referent, John Mejač 
Referent za plesno grupo Triglav, 

Biba Kralj-Bambic
Zastopnica S.K.D. Triglav pri 

USPEH, Lonie Limoni
Dopisnikar za Ameriško 

Domovino, Frank Rozina 
Bara — Darko Berginc 
Pomočnik pri bari, Albert Zigoy 
Kuhinja, Loni Limoni 
Nadzorni odbor: arel Maierle, Rezi 

Kotar, John Limoni 
Razsodišče: Ludvik Kolman, Luke 

Kolman, John Levičar

KLUB SLOVENSKIH 
UPOKOJENCEV 

ST. CLAIRSKO OKROŽJE 
Častni predsednik — Louis 

Peterlin
Predsednica — Margaret Kaus 
Prvi podpred. — John Škrabec 
Drug. Podpred.—Frances Kotnik 
Blagajnik-tajnik — Stanley Frank 
Zapisnicar — Anton Žakelj 
Nadzorni odbor: Jewel Karpinski, 

Hattie Gorgan, Nettie Malnar 
Potovanji odbor: Margaret Kaus 
Veselični odbor: Margaret Kaus 
Veselični odbor: Frances Tavžel, 

Michael Vidmar
Kuhinje mesečno: Frances 

Tavžel, Vida Dovjak 
Gospodarski odbor: Michael Vid­

mar
Sestanki se vrše vsak tretji četr­

tek v mesecu ob 1:30 popoldne v 
spodnji dvorani slov. nar. doma na 
St. Clairju.

PLESNA SKUPINA KRES: 
Predsednik: Matej Lončar 
Podpredsednik: Jože Gaser 
Blagajničarka: Marta Švigelj 
Tajnica: Milica Gobetz, 29227 Ed­

dy Rd., Willoughby Hills, OH 44092 
Zapisnikarica: Martha Košir 
Svetovalci: Srečo Gaser in Jože 

Zupančič
Odborniki: Miha Košir, Peter 

Hauptman in Tomaž Kmetič 
Učiteljici: ga. Bernarda Avsenik in 

ga. Breda Lončar

ST. MARY’S PARISH P.T.U.
ON HOLMES AVENUE 

Spiritual Advisor, Father Tomc 
Honorary President, Sister 

Margaret
President, Jennie Jesek 
Vice-President, Joan DeNardo 

Recording Sec’y., Kathy Kanuk 
Corres. Sec’y., Karen Luberger

MISIJONSKA ZNAMKARSKA 
AKCIJA, Cleveland, Ohio 

Duhovni vodja rev. Charles A. 
Wolbang C.M. predsednica Marica 
Lavrlša, podpredsednik Frank 
Kuhelj, tajnica in zapisnikarca, 
Mary Celestina, 4935 Gleeten Rd., 
Cleveland, OH 44143, tel. 331-5298, 
blagajničar Štefan Marolt, 5704 
Prosser Ave., Cleve., OH 44103, 
tel. 431-5699, nadzorniki: Zofi 
Kosem, ing. Joseph Zelle In Vida 
Švajger; odborniki: Rudi Knez, 
Anica Knez, Agnes Leskovec, 
Mary Strancar, Ivanka Tominec, 
Marica Miklavčič, Lojze Petelin; 
ramestnik: Vinko Rozman, Jelka 
Kuhelj.

BALINCARSK KROŽEK, 
SLOVENSKE PRISTAVE 

Predsednik — Toni Svigel 
Podpredsednik — Feliks Brez­

nikar
Tajnik — Joseph Marinko 
Blagajnik — Toni Škerlj 

Odborniki — Viktor Domines, 
Stane Frisian, Maks Jerič, Avgust 
Dragar, Janez Švigelj, Nace 
Tavčar, Ani Breznikar, Cilka 
Švigelj, Tončka Švigelj, Vera 
Žnidaršič, Ferdo Svečnik 

Nadzorni odbor — Milan Zajc, 
Jože Sojer, Ivan Kosmač 

Seje se vršijo po dogovoru.

SLOVENSKO-AMERIŠKI 
PRIMORSKI KLUB 
V CLEVELANDU

Predsednik; Joseph Cah 
Podpreasednik: Jože Jenko 
Tajnfca:“Hermina Bonutti, 29399 

Shaker Blvd., Cleve., OH 44124, tel. 
831-1954

Blagajničarka: Marija Dekleva, 
25151 Farrington Ave., Euclid, OH 
44132, Tel. 261-6746 
Odborniki: Dr. Karl Bonutti, Vince 

Sfiligoj, Stefan Durjava, Jože 
Delost, Karlo Družina, Danilo Man- 
jas, Olga Valenčič, Katy Gorjup

Pravni svetovalec: Charles Ipavec 
(odvetnik)

Redarja: Gino Breriiec, Lojze 
Cenčlč

ST. CLAIR RIFLE AND 
HUNTING CLUB 

Predsednik: Frank Cendol 
Podpredsednik: Ed Pečnik 
Tajnik/blagajnik: Gus Babuder, 

2275 River Rd., Wilby., Hills, OH 
44094, Ph; 946-6998 
Zapisnikar: Dick Beck 
Orožjar: Branko Perpar 
Odborniki: Alojz Pugelj, Eugene 

Kogovšek, Elio Erzetič, Frank Zor­
man st.

SLOVENSKA PRISTAVA, INC. 
Duhovni vodja: Rev. Victor Tomc 
Predsednik, Filip Oreh 
Prvi podpredsednik, Maks Jerič 
Drugi podpredsednik, Stane Rus 

Tajnik, Stane Mrva, 943-1442 
(3014 Rockefeller Rd., Willoughby
Hills OH 44094) ___ .

Blagajničarka: Marija Leben
Zapisnikar, Stanko Vrhovec 

Nadzorni odbor:
Hočevar John, Pfeifer Branko dr., 

Resman Mate dr.
Hazsodišče:

Berlec Ivan, Kovačič Frank, 
Urankar Frank
Slovenska šola Sv. Vid: Kogovšek 

Frank, Gabrič Jože 
Slovenska šola Marije Vnebovete: 

Mazi Gabriel, Tomc Jože

ST. MARY HOLY NAME SOC.
15519 Holmes Ave. 

Spiritual Director — Rev. Victor 
N. Tomc
President — William Kozak 
Vice-pres. — Frank Zernic 

Slovenian Vice-pres. — Ru(^ 
Knez
Secretary — Mike Pozun 

Treasurer — Art Eberman, 
531-7184, 16301 Sanford Ave., 
Cleveland, OH 44110 

Sick and Vigil Chmn. — Frank 
Sluga

Corres. See. — Louis Jesek 
Marshall — Ed Lah 
Social Apostolate — Ed Kocin 
Retreat Chmn. — Joseph Sajovic * 1

ST. VITUS POST 1655 
CATHOLIC WAR VETERANS 

Chaplain, Rev. Joseph Boznar 
Commander, Steven Piorkowski 
1st V.C., Daniel Reiger 
2nd V.C., Matthew Nousak 
3rd V.C., John Burchard 
Adjutant, Thomas Kirk 
Treasurer, Richard J. Mott, 760 E- 

212 St., Euclid, OH 44119, Tel- 
531-4556-H, 431-6061-B 
Judge Advocate, Robert Mills Sr- 
Welfare, William Lipoid 
Historian, Anthony Grdina 
Medical, Martin Strauss 
3 Year Trustee, James E. Logsr 

Sr.
2 Year Trustee, John Kirk, Jr-
1 Year Trustee, John Mllakovich 
Auxiliary Liaison, Richard J- 

Meetings are held evey t^r 
Tuesday each month in ,,ie 
clubroom, 6101 Glass Ave.

Purpose: To guard the rights an 
privileges of veterans, protect ou 
freedom, defend out faith, 
our sick and disabled, care for the 
widows and orphans, assist thos0 
in need, aid In youth activities, 
promote Americanism 00 
Catholic Action, and to of'0 
Catholic veterans an opportunity 
to band together for social ®n 
athletic activities.

Honorary Pres. — Joseph Tret>eC


